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Cavi  per  appl icaz ioni  spec ia l i .
C a b l e s  f o r  s p e c i a l  a p p l i ca t i o n s .



A r i s t o n ca v i ,  e s t a b l i s h e d  i n  1 9 5 8 ,  i s  t o d a y  o n e  o f  t h e  l e a d -

i n g  m a n u f a c t u r e r s  o f  e l e c t r i c  ca b l e s  i n s u l a t e d  w i t h  r u b b e r, 

c r o s s - l i n k e d  s y n t h e t i c  e l a s t o m e r s ,  s p e c i a l  c o m p o u n d s  a n d 

P V C ,  f o r  Lo w  a n d  M e d i u m  Vo l t a g e  Po we r  d i s t r i b u t i o n 

a n d  s i g n a l l i n g .

T h e  p r o d u c t i o n  i s  r u n n i n g  o n  2  m a n u f a c t u r i n g  a r e a s , 

t o t a l  s u r f a c e  o f  3 5 . 0 0 0  m 2  ,  d e d i ca t e d  t o :  e l e c t r i c  ca b l e s , 

c o p p e r  p r o d u c t s  ( w i r e ,  c o r d s ,  f l a t  b a r s ,  e t c . )  a n d  r u b b e r 

c o m p o u n d s. 

T h e  c o m p a n y  h a s  a  m a j o r  p o s i t i o n  i n  t h e  d o m e s t i c  m a r k e t 

a n d  e x p o r t s  i t s  p r o d u c t s  i n t o  t h e  w h o l e  w o r l d,  w i t h  a n 

i m p o r t a n t  p r e s e n c e  i n  t h e  E u r o p e a n  c o u n t r i e s .

D u r i n g  t h e s e  y e a r s  i t s  c o m m i t m e n t  h a s  b e e n  d i r e c t e d  t o -

wa r d s  t h e  r e s e a r c h  a n d  t h e  d e ve l o p m e n t  o f  ca b l e s  s u i t -

a b l e  f o r  t h e  i n d u s t r y  a n d  f o r  p u b l i c  u t i l i t i e s ,  w i t h  i m -

p o r t a n t  a p p l i ca t i o n  r e f e r e n c e s  a n d  a wa r d s  ( I n t e l  D e s i g n 

Awa r d ) .

S p e c i a l  a t t e n t i o n  h a s  b e e n  d e d i ca t e d  t o  q u a l i t y  a n d 

r e a l i b i l i t y,  s t a r t i n g  f r o m  t h e  d e s i g n  p h a s e  u p  t o  t h e 

i n f o r m a t i o n  l i n k e d  t o  t h e  u s e  o f  t h e  p r o d u c t s .  Fo r  a l l 

t h e s e  r e a s o n s ,  “ R & D ”  o c c u p i e s  a  f i r s t - c l a s s - l e v e l  i n s i d e  t h e 

A r i s t o n ca v i  o rg a n i s a t i o n .  A r i s t o n ca v i  h a s  a l wa y s  b e e n 

a wa r e  o f  t h e  p r o b l e m s  l i n k e d  t o  q u a l i t y  a s s u ra n c e  a n d  i t 

h a s  i n v e s t e d  p r o g r e s s i v e l y  i n  h u m a n  r e s o u r c e s  i n  o r d e r  t o 

i n c r e a s e  i t s  Q UA L I T Y  S Y S T E M  u p  t o  t h e  c e r t i f i ca t i o n  s i n c e 

1 9 9 5 ,  a n d  t h a t  h a s  b e e n  u p - d a t e d  a c c o r d i n g  t o  t h e  l a s t 

r e l e a s e  o f  t h e  S t a n d a r d  U N I - E N - I S O  9 0 0 1 : 2 0 0 8 ,  w o r l d w i d e 

k n o w n  a s  V I S I O N  2 0 0 0 .  I n  a d d i t i o n  i n  D e c e m b e r  2 0 0 8  h a s 

o b t a i n e d  t h e  E N V I R O N M E N TA L  M A N AG E M E N T  S Y S T E M 

c e r t i f i ca t i o n  a c c o r d i n g  t o  I S O  1 4 0 0 1 : 2 0 0 4  S t a n d a r d.

L’energia  del la  t radiz ione.
T h e  e n e rg y  o f  h e r i t a g e.

Ar is toncav i ,  fondata  nel  1958 ,  è  oggi  uno dei  pr inc ipa l i 

produttor i  d i  cav i  e let t r ic i  i so lat i  in  gomma,  e lastomer i 

s intet ic i  ret ico lat i ,  mescole  spec ia l i  e  PVC,  per 

distr ibuzione energia  in  Bassa e  M edia  Tensione e  per 

segnalamento .

Sv i luppa la  sua  at t iv i tà  in  due aree produtt ive,  per  una 

super f ic ie  tota le  d i  35 .000 mq coper t i ,  dedicate   a :  lavora-

z ione del  rame ( f i l i ,  corde,  p iat t i ,  bar re ,  ecc. ) ,  produz ione 

d i  mescole  in  gomma e  produzione del  cavo e let t r ico. 

L’az ienda espor ta  i  suoi  prodott i  in  tutto  i l  mondo,  con 

una presenza impor tante  nei  paes i  europei .

Durante  quest i  anni  ha  concentrato  i  propr i  s for z i  nel la 

r icerca e  lo  svi luppo di  cavi  per  impiego nei  settori 

industr ial i  e  del  ter ziar io ,  con impor tant i  re ferenze 

d i  appl icaz ione e  d ivers i  r iconosc iment i  (Premio I nte l 

Des ign) .

Par t ico lare  at tenz ione è  s tata  r i ser vata  agl i  aspett i  re la-

t iv i  a l la  qual i tà  ed a l la  a f f idabi l i tà ,  par tendo dal la  fase  d i 

progettaz ione f ino a l la  raccol ta  d i  tutte  le  in formazioni 

re lat ive  a l  t ipo d i  ut i l i zzo  f ina le  del  cavo.  Per  quest i  mo -

t iv i  l ’a rea  “R icerca  e  Sv i luppo” occupa un l ive l lo  d i  pr imo 

piano a l l ’ interno del l ’organizzaz ione Ar is toncav i .  Da sem-

pre  sens ib i le  a i  problemi  legat i  a l l ’ass icuraz ione qual i tà , 

Ar i s toncav i  ha  progress ivamente invest i to  in  r i sorse  uma-

ne per  potenz iare  i l  propr io  S ISTEMA QUALITÁ,  cer t i f icato 

s in  da l  1995 ,  e  ne ha  ottenuto l ’aggiornamento secondo 

l ’u l t ima ediz ione del la  Norma UNI-EN- ISO 9001 :2008 ,  p iù 

comunemente nota  come V IS ION 2000 .  I n f ine  nel  d icem-

bre  2008 la  cer t i f icaz ione del  propr io  S ISTEMA DI  GESTIO -

NE AMBIENTALE secondo la  Norma ISO 14001 :2004 .
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La res is tenza  d i  un prodotto  i ta l iano.
T h e  r e s i s t a n c e  o f  a n  I t a l i a n  p r o d u c t .

Cavi  per  distr ibuzione di  energia  in  bassa tensione 

( f ino a  0 ,6/1  kV )  per  le  d iverse  t ipologie  d i  ut i l i zzo 

prev is te  a  norme i ta l iane,  europee,  internaz ional i ,  i so lat i 

in  gomma e  mater ia l i  termoplast ic i .

Cavi  per  distr ibuzione di  energia  in  media  tensione 

( f ino a  18/30 kV )  I so lat i  in  gomma et i lenpropi lenica  EPR 

e  ad a l to  modulo HEPR,  schermat i  e  armat i  secondo le 

d iverse  normat ive  i ta l iane,  europee ed internaz ional i .

Cavi  per  appl icazioni  special i  Cav i  d i  Bassa  e  Media 

Tens ione speci f icatamente s tudiat i  e  sv i luppat i  per 

r i so lvere  par t ico lar i  es igenze d i  appl icaz ione del  c l iente.

I n  re laz ione a l le  d iverse  carat ter i s t iche cost rutt ive  e 

quindi  le  d iverse  t ipologie  d i  impiego,  s i  indiv iduano 

le  seguent i  famigl ie :    cavi  resistenti  a l  fuoco  a al le 

a lte  temperature  in  grado d i  soppor tare  le  temperature 

d i  incendio e  quindi  garant i re  i l  funz ionamento degl i 

impiant i  d i  s icurezza ,  senza  l ’emiss ione d i  gas  toss ic i 

e/o  cor ros iv i .  Tra  quest i  i l  FAHRENHEIT®  50200-22 .  i l 

pr imo cavo ad essere  approvato secondo la  nuova norma 

europea EN 50200 .    cavi  per  appl icazioni  gravose  I n 

grado d i  soppor tare  s t ress  meccanic i  ( t raz ione,  f less ione, 

abras ione,  usura) ,  condiz ioni  atmosfer iche (umidi tà ,  raggi 

u l t rav io let t i ) ,  a t tacchi  ch imic i  (o l i ,  idrocarbur i ,  ambient i 

cor ros iv i ) .  Tra  quest i  i l  cavo URSUS® ,  spec i f icatamente 

s tudiato  per  tambur i  avvolgicavo d i  gru  e  apparecchiature 

per  la  movimentaz ione por tua le .    cavi  resistenti  a i 

l iquidi  I n  grado d i  funz ionare  cor rettamente in  ambient i 

l iqu id i ,   aggress iv i  e  non,  senza  compromettere  le  propr ie 

carat ter i s t iche e let t r iche e  meccaniche ;  ne l  caso del  cavo 

DRINCABLE® ,  s tudiato  spec i f icatamente per  l ’ut i l i zzo 

in  acqua potabi le ,  la  par t ico lare  mescola  del la  guaina 

è  chimicamente neutra  ne i  confront i  de l l ’acqua stessa , 

garantendole  la  potabi l i tà .

Ca b l e s  f o r  l o w  vo l t a g e  p o we r  d i s t r i b u t i o n  (up to 0.6/1 kV) 

Fo r  d i f f e r e n t  k i n d  o f  a p p l i ca t i o n s ,  a c c o r d i n g  t o  I t a l i a n , 

E u r o p e a n  a n d  i n t e r n a t i o n a l  s t a n d a r d s ,  i n s u l a t e d  w i t h 

r u b b e r  a n d  t h e r m o p l a s t i c  m a t e r i a l s .

Ca b l e s  f o r  m e d i u m  vo l t a g e  p o we r  d i s t r i b u t i o n  ( u p  t o 

1 8 / 3 0  k V )  i n s u l a t e d  w i t h  E P R  r u b b e r,  h i g h  m o d u l e  H E P R , 

s c r e e n e d  o r  a r m o u r e d  i n  c o m p l i a n c e  w i t h  I t a l i a n ,  E u r o p e a n 

o r  i n t e r n a t i o n a l  s t a n d a r d s .

Ca b l e s  f o r  s p e c i a l  a p p l i ca t i o n s  Lo w  a n d  m e d i u m  v o l t a g e 

ca b l e s  e s p e c i a l l y  e n g i n e e r e d  a n d  d e v e l o p e d  t o  s o l v e  

c u s t o m e r ’s  s p e c i a l  a p p l i ca t i o n  r e q u i r e m e n t s .

I n  r e l a t i o n  t o  t h e  d i f f e r e n t  c o n s t r u c t i o n  c h a ra c t e r i s t i c s 

a n d  d i f f e r e n t  u s e s ,  t h e y  ca n  b e  ca t e g o r i s e d  a s  f o l l o w s : 

  ca b l e s  r e s i s t i n g  f i r e  a n d  h i g h  t e m p e ra t u r e  a b l e  t o 

w i t h s t a n d  a  f i r e  t e m p e ra t u r e  a n d  g u a ra n t e e  t h e  o p e ra t i o n 

o f  s a f e t y  s y s t e m s,  w i t h o u t  e m i s s i o n  o f  t o x i c  o r  c o r r o s i v e 

g a s s e s .  Fo r  i n s t a n c e,  FA H R E N H E I T ®  5 0 2 0 0 - 2 2 ,  t h e  f i r s t  ca b l e 

a p p r o v e d  a c c o r d i n g  t o  t h e  n e w  E u r o p e a n  s t a n d a r d  E N 

5 0 2 0 0 .    ca b l e s  r e s i s t i n g  h e a v y - d u t y  co n d i t i o n s  a b l e  t o 

w i t h s t a n d  m e c h a n i ca l  s t r e s s  ( t ra c t i o n ,  f l e x i n g,  a b ra s i o n s 

a n d  w e a r i n g - o f f ) ,  a t m o s p h e r i c  c o n d i t i o n s  ( h u m i d i t y,  U V 

ra y s )  a n d  c h e m i ca l  a t t a c k s  (o i l s ,  h y d r o ca r b o n s,  c o r r o s i v e 

a g e n t s ) .  A n  e x a m p l e  i s  U R S US ® ,  e s p e c i a l l y  d e s i g n e d  f o r  ca b l e 

w i n d i n g  d r u m s,  i n  h a r b o u r  c ra n e s  a n d  h a n d l i n g  m a c h i n e s . 

  ca b l e s  r e s i s t i n g  t o  l i q u i d s  a b l e  t o  w i t h s t a n d  d i f f e r e n t 

l i q u i d  e l e m e n t s ,  a g g r e s s i v e  a n d  n o t  a g g r e s s i v e ,  m a i n t a i n i n g 

t h e  e l e c t r i ca l  a n d  m e c h a n i ca l  p r o p e r t i e s ;  i n  t h e  ca b l e 

D R I N C A B L E ® ,  s u i t a b l e  f o r  u s e  i n  d r i n k i n g  wa t e r,  t h e  s p e c i a l 

s h e a t h  c o m p o u n d  d o e s  n o t  g i v e  o u t  a n y  t o x i c  s u b s t a n c e, 

t h i s  p r e s e r v i n g  t h e  p o t a b i l i t y  o f  t h e  wa t e r.



l o c a l i  p u b b l i c i
p u b l i c  a re a s

i n d u s t r i a  e l e t t r o m e c c a n i c a
e l e c t ro m e c h a n i c a l  i n d u s t r y

s t r a d e  e  a u t o s t r a d e
ro a d s  a n d  m o t o r w a y s

g a l l e r i e  e  m i n i e r e
t u n n e l s  a n d  m i n e s

s t u d i  t e l e v i s i v i  e  c i n e m a t o g r a f i c i
t v  a n d  m o v i e  s t u d i o s

r e s i s t e n z a  a i  l i q u i d i
l i q u i d  re s i s t a n c e

f e r r o v i a r i o  /  m e t r ó
ra i l w a y s  a n d  s u b w a y s

a e r o p o r t i
a i r p o r t s

i n d u s t r i a  p e t r o l c h i m i c a
p e t ro c h e m i c a l  i n d u s t r y

a m b i e n t e
e n v i ro n m e n t

s e t t o r e
f i e l d

a p p l i c a z i o n i
a p p l i c a t i o n s
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Senza alogeni e/o fumi tossici 
Halogen and/or toxic gases free

Alte temperature
High temperature

Resistente al fuoco
Fire resistant

Oli - idrocarburi
Hydrocarbons

Non propagazione fiamma e/o incendio
Flame and/or  fire no propagation

p.  05 I mpiant i  a  bordo d i  rotabi l i   •  R o l l i n g  s t o c k  f o r  ra i l wa y s

p.  06 I mpiant i  a  bordo d i  rotabi l i   •  R o l l i n g  s t o c k  f o r  ra i l wa y s

p.  08 Segnalamento e  comando  •  S i g n a l l i n g  a n d  c o n t r o l

p.  07 Segnalamento e  comando  •  S i g n a l l i n g  a n d  c o n t r o l

p.  09 I l luminaz ione p is te   •  R u n wa y s  l i g h t i n g  s y s t e m

p.  10 Centr i  urbani   •  U r b a n  a r e a s

p.  11 Generator i  eo l ic i   •  W i n d - g e n e ra t o r s

p.  12 Generator i  eo l ic i   •  W i n d - g e n e ra t o r s

Generator i  eo l ic i   •  W i n d - g e n e ra t o r sp.  13

p.  14 I mpiant i  fotovol ta ic i   •  P h o t o v o l t a i c  s y s t e m s

p.  15 Teatr i ,  ospedal i ,  scuole ,  u f f ic i   •  T h e a t e r s ,  h o s p i t a l s ,  s c h o o l s ,  o f f i c e s

p.  16 Trasmiss ione d i  potenza  •  Po w e r  t ra n s m i s s i o n

p.  17 I mpiant i :  organi  in  movimento,  ecc.   •  P l a n t s :  m o va b l e  p a r t s ,  e t c .

p.  18

p.  19 Macchine operat r ic i ,  min iere :  pompe,  ecc.   •  M i n e s  e q u i p m e n t s :  p u m p s

Macchine operat r ic i ,  min iere :  pompe,  ecc.   •  M i n e s  e q u i p m e n t s :  p u m p s

p.  20 Cavo per  tambur i  avvolgicavo  •  W i n d i n g  r e e l  ca b l e  

p.  21 Cavo per  tambur i  avvolgicavo  •  W i n d i n g  r e e l  ca b l e  

p.  22 Cavo per  tambur i  avvolgicavo  •  W i n d i n g  r e e l  ca b l e  

p.  23 Cavo per  tambur i  avvolgicavo  •  W i n d i n g  r e e l  ca b l e  

p.  24 I l luminaz ione st radale ,  semafor i   •  R o a d s  l i g h t i n g  s y s t e m ,  t ra f f i c  l i g h t s

p.  29 Scavo d i  tunnel  e  miniere   •  Tu n n e l i n g  a n d  u n d e rg r o u n d  m i n i n g

p.  30 Macchine d i  r ipresa ,  i l luminaz ione  •  L i g h t i n g  s y s t e m s,  ca m e ra s

p.  31 Cavo per  immers ione in  acqua  •  S u b m e r s i b l e  ca b l e 

p.  32 Cavo per  immers ione in  acqua  •  S u b m e r s i b l e  ca b l e 

p.  33 Posa  in  acque profonde  •  H i g h  d e p t h  s u b m e r s i b l e  ca b l e  

p.  34 Posa  sottomar ina   •  S u b m a r i n e  a p p l i ca t i o n

p.  35 Posa  mobi le  in  acqua  •  Tra i l i n g  o p e ra t i o n s  i n  wa t e r

p.  36 Compat ib i l i tà  acqua potabi le   •  D r i n k i n g  wa t e r

p.  37 Res is tente  agl i  o l i   •  O i l  r e s i s t a n t

p.  38 Terme,  cave  •  B a t h s ,  q u a r r i e s

p.  25 Macchine operat r ic i ,  motor i  e let t r ic i   •  E l e c t r i ca l  e q u i p m e n t s

p.  26 Escavator i  d i  min iera   •  M i n i n g  s h o v e l s

p.  27 Frese  per  tunnel   •  Tu n n e l  b o r i n g  m a c h i n e s

p.  28 Scavo d i  tunnel  e  miniere   •  Tu n n e l i n g  a n d  u n d e rg r o u n d  m i n i n g



d e s i g n a z i o n e
d e s i g n a t i o n

d e n o m i n a z i o n e  A C
A C  n a m e

r e s i s t e n t i
a i  l i q u i d i

l i q u i d 
re s i s t a n c e
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Per acqua potabile
Drinking water grade

Impermeabilità all’ acqua
Water proof

Attacco chimico
Chemical attack

Umidità e agenti atmosferici
Humidity and atmospheric agents

Abrasione e sollec. meccaniche
Abrasion and mechanical stresses

r e s i s t e n t i
a l  f u o c o

f i re  re s i s t a n c e

i n s t a l l a z i o n i 
g r a v o s e

h e a v y  d u t y

NSGAFÖU 1,8/3 kV  -  3,6/6 kV

NSHXAFÖ 1,8/3 kV  -  3,6/6 kV

UG10OG10M2(NM1) 450/750V

UG7OG7K(NR) 450/750V 

FG7H1R-3,6/6 kV

FG7( TD)OR(E)-0,6/1kV   

A07RN-F (D) / 07RZ-F (D)

H07BN4-F / H07ZZ-F

H07BN4-F / H07ZZ-F

S1ZZ-F

FTG10OM1-0,6/1kV

FG10OAM1-0,6/1 kV

07RN-H

(N)SHÖU

NSSHÖU O/J

NSHTÖU O/J

URSUS® VS / URSUS® VS SL 0,6/1 kV

URSUS® PUR HF 0,6/1kV

(N)TSCGEWÖU 3,6/6 kV ÷ 12/20 kV

FG7OG7K-450/750V

FG7H1OAR 3,6/6 kV ÷ 12/20 kV

FG10OM2-0,6/1kV

H07RN8-F

S1BNH2-F

NAUTILUS 300 0,6/1kV

RG7OEFE-0,6/1kV

NTSCGEWÖU 1,8/3 kV ÷ 12/20 kV

DRINCABLE® PLUS 450/750 V - 0,6/1 kV

H07RN-F OR

07BN2-F

EPR/PUR 0,6/1kV

NTSCGEWÖU 1,8/3 kV ÷ 12/20 kV

NTSCGECECWÖU 3,6/6 kV ÷ 12/20 kV

(N)3GHSSYCY 3,6/6 kV ÷ 12/20 kV

ROLLING

ROLLING ATOX

SIGNALLING ATOX

SIGNALLING

RUNWAY

URBAN

WINDMILL / WINDATOX

WIND 90 / WIND 90 ATOX

WIND 110 / WIND 110 ATOX

ECOSOLAR

FAHRENHEIT® 50200-22

GASOLINE

POLIFLEX

HD FLEX

SNAKEFLEX

URSUS®

URSUS® VS / URSUS® VS SL

URSUS® PUR HF

URSUS® MT PLUS

TRAFFIC

URSUS® MT TUNNEL I

HIGH FLEX

SUBMERSIBLE

SUBFLAT

NAUTILUS 300

MARINE

URSUS® MT SUB

DRINCABLE® PLUS 07 / DRINCABLE® PLUS 1

OERRE

TERMALE

PURFLEX HF

URSUS® MT MIN

URSUS® MT BM

URSUS® MT TUNNEL V



Descrizione e applicazioni Cavo di potenza estre-

mamente flessibile per impiego in locomotori ferroviari, 

linee metropolitane, vetture tramviarie e simili. I l cavo è 

non propagante la fiamma e resistente agli oli. Disponi-

bili anche in versione Uo/U = 3.6/6 kV.

Description and applications Highly flexible power 

cables recommended to be used, on board of trains, 

underground coaches, trams.  The cable is flame retardant 

and oil resistant. Available also the version with rated 

voltage Uo/U = 3.6/6 kV

NSGAFÖU

VDE 0250 p. 602

ROLLING

U o  /  U  =  1 , 8  /  3  k V

6  k V

—  - 3 5 °  C  ~  - 2 5 °  C

+ 9 0 °  C

-  2 5 °  C

2 5 0 °  C

—  4  X  D  ~  5  X  D

1.  Conduttore :  f less ib i le ,  rame stagnato 2.  I so lante :  Gomma qual i tà  3GI3  base  EPR 3.  Guaina :  gomma qual i tà  5GM3   1 .  C o n d u c t o r : 

F l e x i b l e ,  t i n n e d  c o p p e r  2 .  I n s u l a t i o n :  3 G I 3  q u a l i t y  r u b b e r,  E P R  b a s e  3 .  S h e a t h :  5 G M 3  q u a l i t y  r u b b e r

ARISTONCAVI 05

VDE

1
2

3

Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



Descrizione e applicazioni Cavo di potenza estre-

mamente flessibile per impiego in locomotori ferroviari, 

linee metropolitane, vetture tramviarie e simili. I l cavo 

è non propagante la fiamma, resistente agli oli, e non 

emette fumi opachi e gas tossico-corrosivi. Disponibili 

anche in versione Uo/U = 3.6/6 kV.

Description and applications Highly flexible 

power cables recommended to be used, on board of trains, 

underground coachs, trams. The cable is flame retardant, 

oil resistant, and doesn’t emit toxic gases and opaque 

fumes. Avai lable  a lso  the  vers ion with  rated voltage 

Uo/U = 3 .6/6  kV.

NSHXAFÖ

VDE 0250 p.606

ROLLING ATOX

U o  /  U  =  1 , 8  /  3  k V

6  k V

—  - 3 5 °  C  ~  - 1 5 °  C

+ 9 0 °  C

- 2 5 °  C

+ 2 5 0 °  C

—  4  X  D  ~  5  X  D

1.  Conduttore :  f less ib i le ,  rame stagnato 2.  I so lante :  Gomma qual i tà  3GI3  base  EPR 3.  Guaina :  gomma atoss ica  t ipo HM3   1 .  C o n d u c t o r : 

F l e x i b l e ,  t i n n e d  c o p p e r  2 .  I n s u l a t i o n :  3 G I 3  q u a l i t y  r u b b e r,  E P R  b a s e  3 .  S h e a t h :  n o  t o x i c  r u b b e r  t y p e  H M 3

 

ARISTONCAVI06

VDE

1
2

3

Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



Descrizione e applicazioni Cavo di segnalamento 

e comando negli impianti ferroviari fissi lungo linea e di 

stazione. Il cavo può essere costruito anche nella ver-

sione armata (UG7OG7KNR) con doppia guaina interna 

(HEPR e policloroprene), armatura a nastri di acciaio e 

guaina esterna in PVC, quando viene utilizzato per l’ali-

mentazione di apparati installati in luoghi soggetti a 

vibrazioni, quali ad esempio quelli in prossimità degli 

scambi. Il doppio rivestimento isolante (sui singoli con-

duttori e sul loro insieme) assicura elevate prestazioni 

elettriche, mentre la guaina di policloroprene realiz-

za una ottima protezione contro le aggressioni degli 

agenti atmosferici. Adatto per tensioni di esercizio fino 

a 450/750 V.

Description and applications Signalling and 

control cable in permanent plant along railway lines and at 

stations. The cable can also be manufactured in armoured 

version UG7OG7KNR) with double inner sheath (HPER 

and polychloroprene), steel tape armour and PVC outer 

sheated when used in equipment subject to vibrations. 

The double insulation protecting each conductors and 

their bundle ensures good electrical performance while 

the polychloroprene sheath provides excellent protection 

against atmospheric agents. Suitable for working voltages 

up to 450/750 V.

UG7OG7K-450/750V / UG7OG7KNR-450/750V

FFSS-I.S.200

SIGNALLING

U o  /  U  =  4 5 0  /  7 5 0  V

3  k V

—  - 4 0 °  C

+ 8 0 °  C

- 2 5 °  C

+ 2 5 0 °  C

—  1 4  X  D

1.  Conduttore :  R ame r igido stagnato 2.  I so lante :  HEPR 3.  Guaina  interna :  HEPR 4.  Guaina :  Pol ic loroprene   1 .  C o n d u c t o r :  S o l i d  t i n n e d 

c o p p e r  2 .  H E P R  i n s u l a t i o n  c o m p o u n d  3 .  I n n e r  H E P R  s h e a t h  4 .  S h e a t h :  Po l y c h l o r o p r e n e

ARISTONCAVI 07

2
3

4

1

Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



Descrizione e applicazioni Cavo isolato con me-

scola elastomerica, sotto guaina elastomerica, non 

propagante l’incendio, a bassa emissione di fumi, gas 

tossici e corrosivi. Adatto per impianti di segnalazione 

e comando in stazioni, gallerie ferroviarie e metropoli-

tane. I conduttori, flessibili, e i rivestimenti esclusiva-

mente elastomerici, consentono installazioni con rag-

gi di curvatura ridotti e rendono questo tipo di cavo 

particolarmente idoneo all’impiego in zone soggette 

a vibrazioni. Adatto per tensioni fino a 450/750V. Il 

cavo può essere costruito anche nella versione armata 

(UG10OG10M2NM1) con doppia guaina interna (me-

scole elastomeriche di qualità G10 e M2), armatura a 

nastri di acciaio e guaina esterna in materiale halogen 

free, qualità M1.

Description and applications Cable insulated 

with a special elastomeric compound with fire-retardant 

properties and low fume, toxic gas and corrosive 

emissions. Suitable for signalling and control plant in 

stations, rail tunnels and subways. Flexible conductors 

and their all-elastomeric sheath allow for narrow bending 

radii and make this type of cable ideal for applications 

with strong vibration. Suitable for voltage up to 450/750V. 

The cable can also be manufactured in armoured version 

(UG10OG10M2NM1) with double inner sheath (elastomeric 

compounds quality G10 and M2), steel tape armour and 

halogen free material, M1 quality.

UG10OG10M2-450/750V / UG10OG10M2NM1-450/750V

FFSS-I.S.200

SIGNALLING ATOX

U o  /  U  =  4 5 0  /  7 5 0  V

3  k V

—  - 4 0 °  C

+ 9 0 °  C

- 2 5 °  C

2 5 0 °  C

—  1 4  X  D

1.  Conduttore :  R ame r igido stagnato 2.  I so lante :  Mescola  e lastomer ica  qual i tà  G10 3.  R iempit ivo :  Mescola  e lastomer ica  qual i tà  G10 

4.  Guaina :  E lastomero ret ico lato  atoss ico   1 .  C o n d u c t o r :  S o l i d  t i n n e d  c o p p e r  2 .  I n s u l a t i o n :  E l a s t o m e r i c  c o m p o u n d  G 1 0  q u a l i t y  3 .  Fi l l e r : 

E l a s t o m e r i c  c o m p o u n d  G 1 0  q u a l i t y  4 .  S h e a t h :  C r o s s - l i n k e d  a t o s s i c  c o m p o u n d

ARISTONCAVI08

4

2
3

1

Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



Descrizione e applicazioni Cavi per l’alimenta-

zione in serie degli indicatori luminosi che delimitano 

le piste aeroportuali di atterraggio e decollo. Il cavo è 

costruito con schermo, opportuno in aree soggette a 

pericolo di caduta di fulmini. L’isolamento in gomma 

ad alto modulo (HEPR) conferisce a questi cavi elevate 

ed affidabili prestazioni elettriche e la guaina di PVC 

assicura adeguata protezione nei confronti delle solle-

citazioni ambientali. Adatti per tensioni di esercizio fino 

a 6 KV.

Description and applications Cables for airport 

runway, take-off and landing in-series lighting. The cable 

is manufactured with screen against harsh environmental 

conditions and energy black-outs that may periodically 

occur. The HEPR rubber insulation gives the cable high 

electrical performance and reliability while the PVC 

sheath ensures protection against enviromental pressures. 

Suitable for working voltage up to 6 kV.

FG7H1R-3,6/6 kV

IEC 60502-2

RUNWAY

U o  /  U  =  3 , 6  /  6  k V

1 2 , 5  k V

—  - 3 0 °  C

+ 9 0 °  C

0 °  C

+ 2 5 0 °  C

—  1 0  X  D

1.  Conduttore :  R ame f less ib i le  s tagnato 2.  I so lante :  HEPR 3.  Schermo:  Fi l i  d i  rame 4.  Guaina :  PVC   1 .  C o n d u c t o r :  F l e x i b l e  t i n n e d  c o p p e r 

2 .  I n s u l a t i o n :  H E P R  3 .  S c r e e n :  C o p p e r  w i r e s  4 .  S h e a t h :  P V C

ARISTONCAVI 09

2

3

4

1

Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



Descrizione e applicazioni I l cavo è stato ideato 

per essere impiegato in aree dove sino ad oggi per svol-

gere più funzioni venivano posati più cavi, con aggravio 

di tempo e di costo, e quindi in centri urbani e in aree 

private, sia civili che industriali, di vasta estensione.  Il 

cavo “URBAN” si propone quindi come soluzione rivol-

ta a razionalizzare, agevolare e semplificare l’alimen-

tazione e la gestione di utenze ove vi sia la necessità 

di conduttori di alimentazione, controllo e invio dati, 

quali reti semaforiche e di controllo del traffico, reti di 

allarme (antincendio/antifurto/antiintrusione), reti di 

rilevazione dati ambientali (inquinamento, parametri 

atmosferici, ecc.). La composizione del cavo viene con-

seguentemente definita in relazione alle esigenze finali 

di utilizzo. Possono pertanto essere impiegati, nelle di-

verse combinazioni: - cavi di energia, per l’alimentazio-

ne di apparecchiature, come impianti di illuminazione, 

impianti semaforici, pompe di drenaggio, impianti di 

ventilazione e areazione di sottopassi e gallerie, ecc. 

- cavi di segnalamento e controllo e di alimentazione 

centraline rilevamento dati, quali: rilevazione lumi-

nosità (interruttori crepuscolari), rilevazione traffico 

automobilistico, rilevazione condizioni climatiche ed 

ambientali: parametri atmosferici (temperatura, umidi-

tà), inquinamento, fughe di gas; - cavi per trasmissione 

dati, dalle diverse stazioni distribuite sul territorio, alle 

unità centrali; - cavi per telecomunicazioni: tra le unità 

centrali; - cavi coassiali: per reti video a circuito chiuso; 

- fibre ottiche: per trasmissioni dati e video; - piccole 

tubazioni.

Description and applications This cable has been 

designed for applications that to date required the use of 

many cables resulting in longer laying time and higher 

costs. Ideal for use in urban areas as well as civil and large 

industrial sites. The URBAN cable responds to the need 

to streamline and simplify power supply and its typical 

management in urban area, or wherever there is a need 

for supply and data control transmission conductors such 

as traffic light and traffic control networks, firefighting/

burglar-proof/anti-intrusion alarm networks, environmental 

monitoring network (pollution, atmospheric parameters, 

etc.). Consequently, the composition of the cable meets 

final applications. Differently combined, cables can be 

used as : - power cables feeding lighting systems, traffic 

light systems, draining pumps, ventilation and air systems 

for tunnels and underpasses, etc. - signal and control 

cables for data monitoring stations such as: luminosity 

monitoring (twilight switches), car traffic monitoring, 

monitoring climatic and environmental conditions; 

atmospheric parameters (temperature, humidity), 

pollution, gas leakage - data transmission cables 

connecting central power units to various stations on 

the territory - telecommunication cables between central 

power units - video coaxial cables for closed circuit video 

networks - optical fibres for data transmission and video 

networks - small piping.

FG7(TD)OR-0,6/1kV / FG7(TD)OE-0,6/1kV 

CEI 20-13 , CEI 20-22 II

URBAN

U o  /  U  =  0 , 6  /  1  k V

4  k V

—  - 3 0 °  C

+ 7 0 °  C

0 °  C

2 5 0 °  C

—  1 0  X  D

1.  Conduttor i  d i  potenza :  R ame f less ib i le  rosso.  I so lante :  Gomma HEPR qual i tà  G7 2.  Conduttor i  d i  ser v iz io :  R ame f less ib i le  s tagnato.  

I so lante :  Gomma HEPR qual i tà  G7 3.  Cavo :  Schermato per  t rasmiss ione dat i ,  categor ia  5  o  6  4.  Guaina  interna :  EPR non propagan-

te  la  f iamma 5.  Guaina :  PVC qual i tà  Rz  ant i f iamma (è  d isponib i le  anche la  vers ione con guaina  in  Pol iet i lene qual i tà  Ez )    1 .  Po w e r 

C o n d u c t o r s :  F l e x i b l e  b a r e  c o p p e r  i n s u l a t e d  w i t h  H E P R  r u b b e r  2 .  S e r v i c i n g  C o n d u c t o r s :  F l e x i b l e  t i n n e d  c o p p e r  i n s u l a t e d  w i t h  H E P R  r u b b e r  3 . 

C a b l e :  C l a s s  5  o r  6  s h i e l d e d  f o r  d a t a  t ra n s m i s s i o n  4 .  I n t e r n a l  S h e a t h :  Fl a m e - r e t a r d a n t  E P R  5 .  S h e a t h :  R z  Fi r e  r e t a r d a n t  P V C  ( i t ' s  s u i t a b l e  t h e 

Po l y e t h y l e n e  s h e a t h e d  , E z  q u a l i t y,  v e r s i o n )

ARISTONCAVI10

Prodotto  se lez ionato Premio INTEL Des ign 1999
S e l e c t e d  p r o d u c t  I N T E L  D e s i g n  Awa r d  1 9 9 9

2

3

4

1

5

Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



Descrizione e applicazioni Cavo flessibile con 

le stesse caratteristiche dimensionali dello standard 

H07RN-F.

I particolari tipi di gomma impiegati per l’isolante e la 

guaina, permettono l’impiego del cavo in situazioni più 

gravose, con temperature del conduttore superiori (fino 

a 90°C). Tale caratteristica ne consiglia l’utilizzo nell’in-

dustria estrattiva, nell’industria pesante (acciaierie e 

fonderie), in generale dove le temperature ambiente 

sono più alte (clima caldo o tropicale).

Per la estrema flessibilità del conduttore, è partico-

larmente adatto per l’utilizzo come cavo di discesa in 

generatori eolici (sono testati per una resistenza alla 

torsione di 150°/m per 20000 cicli) e/o corpi illuminan-

ti di elevata potenza, ed in generale per applicazioni 

che richiedano una elevata mobilità del cavo stesso. E’ 

disponibile anche la versione WINDATOX: il cavo realiz-

zato con mescole “halogen free” per isolante e guaina è 

adatto per l’utilizzo in ambienti ove è richiesta la non 

propagazione della fiamma e la non emissione di fumi 

opachi e gas tossici e corrosivi.

Description and applications Flexible cable with 

H07RN-F standard dimensions specifications. The special 

insulating rubber used and the sheath allow for its use in 

very extreme conditions with high conductor temperatures 

(up to 90°C). Recommended for use in the mining industry, 

heavy industry (steelworks and foundries) and in high 

temperature applications in general (hot and tropical 

climates).

The highly flexible conductor makes the cable specially 

suited for use as a lead-in cable in wind generators (they are 

tested for a torsion resistance of 150°/m for 20000 cycles) 

and/or high voltage lighting and in any applications 

requiring highly mobile cables. The WINDATOX version is 

also available: featuring “halogen free” compounds for 

insulation and sheaths that make the cable suitable for 

fire no-propagation and “LSOH” applications.

A07RN-F (D) / 07RZ-F (D)

CEI 20-19 p. 4, VDE 0282 p. 4

WINDMILL /  WINDATOX

U o  /  U  =  4 5 0  /  7 5 0  V

2 , 5  k V

~  - 1 5 ° C  ( - 5 ° C  a t o x )

+ 9 0 °  C

- 2 5 °  C

+ 2 5 0 °  C

~  6  X  D

1.  Conduttore :  R ame f less ib i le  rosso 2.  I so lante :  EPR ( t ipo 3GI3  in  accordo VDE 0207par te  20)  3.  Guaina  interna :  EPR 4.  Guaina :  E lasto-

mero EM2 ( t ipo 5GM3 in  accordo VDE 0207 par te  21)    1 .  C o n d u c t o r :  F l e x i b l e  p l a i n  c o p p e r  2 .  I n s u l a t i o n :  E P R  ( t y p e  3 G I 3  a c c o r d i n g  t o  V D E 

0 2 0 7  s e c t i o n  2 0 )  3 .  I n t e r n a l  s h e a t h :  E P R  r u b b e r  4 .  S h e a t h :  E M 2  r u b b e r  ( t y p e  5 G M 3  a c c o r d i n g  t o  V D E  0 2 0 7  s e c t i o n  2 1 )
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



Descrizione e applicazioni Cavo flessibile con 

isolamento e guaina in gomma, adatto per installazioni 

in locali asciutti o umidi, all’aria aperta, nelle officine 

con atmosfera esplosiva; per medie sollecitazioni mec-

caniche, per esempio apparecchi di officine industriali 

e agricole, installazioni di grandi scaldacqua, piastre 

riscaldanti, lampade portatili per ispezione, utensili 

elettrici quali trapani, seghe circolari, utensili elettri-

ci domestici, e anche motori o macchine trasportabili 

nei cantieri edili o in applicazioni agricole, ecc.; anche 

per installazioni fisse, per esempio su facciate di edifici 

provvisori e baracche di cantiere; adatto per il cablag-

gio di componenti costruttivi in apparecchi di solleva-

mento, macchinari, ecc. 

Il cavo WIND 90 è stato messo a punto per applicazione 

in generatori eolici. La particolare costruzione e i mate-

riali utilizzati hanno migliorato la resistenza alla torsio-

ne (150°/m per 20000 cicli) del cavo, requisito base per 

i cavi di caduta nei generatori. È disponibile anche la 

versione WIND 90 ATOX: il cavo realizzato con mescole 

“halogen free” per isolante e guaina è adatto per l’utiliz-

zo in ambienti ove è richiesta la non propagazione della 

fiamma e la non emissione di fumi opachi e gas tossici

e corrosivi.

Description and applications Rubber insulated 

flexible cable with rubber outer sheath, for installation 

in dry, damp and wet environments, in the open air, in 

workshops with explosive atmospheres, for connections  

with moderate mechanical stresses, e.g. industrial or 

agricultural workshop equipment, large boilers, heaters, 

portable lamps, electric tools such as drills and disk saws, 

electric appliances, portable motors and generators on 

building sites or farms, etc; also for fixed installations 

along floors or shelving on temporary work sites and in 

cabin accomodation; for connecting structural elements 

in lifting apparatuses, machinery. etc.  Suitable for 

applications up 1000 V if adequately protected in fixed 

installations {i.e. inside pipes or equipment] as well as for 

rotor connections to lifting apparatus motors. 

The WiND 90 cable has been designed for wind-tower 

application. The particular conductor construction and 

the used materials have improved the cabel torsion 

resistance (150°/m for 20000 cycles), key requirement for  

drop cables in wind-generators. The WINDATOX version 

is also available: featuring “halogen free” compounds for 

insulation and sheaths that make the cable suitable for 

fire no-propagation and “LSOH” applications.

H07BN4-F / H07ZZ-F 

HD 22.12, HD 22.13

WIND 90 /  WIND 90 ATOX

U o  /  U  =  4 5 0  /  7 5 0  V

2 , 5  k V

~  -  4 0 ° C  ( - 5 ° C  a t o x )

+ 9 0 °  C

- 2 0 °  C

+ 2 5 0 °  C

~  6  X  D

1.  Conduttore  f less ib i le :  rame rosso 2.  I so lante :  qual i tà  E I7  base  EPR 3.  Guaina :  Gomma qual i tà  EM7   1 .  C o n d u c t o r :  b a r e  f l e x i b l e  c o p p e r 

2 .  I n s u l a t i o n :  E I 7  q u a l i t y  r u b b e r,  E P R  b a s e  3 .  S h e a t h :  E M 7  q u a l i t y  r u b b e r
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IEMMEQU HAR 
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1

Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



Descrizione e applicazioni Cavo flessibile con 

isolante speciale per applicazione in condizioni parti-

colarmente gravose con alta temperatura sul condut-

tore (fino a 110°C). Questi cavi possono essere usati in 

ambienti secchi, umidi o bagnati e sotto stress mecca-

nico. L’estrema flessibilità del conduttore rende il cavo 

adatto in maniera particolare per l’uso come “cavo di 

loop” nei generatori eolici. I cavi sono non propaganti 

la fiamma e esiste la versione halogen free (H07ZZ-F 

WIND 110 ATOX).

Description and applications Flexible cable with 

special insulation for application under extreme conditions 

with high conductor temperatures (up to 110°C). These 

cables can be used either in dry, humid or wet places 

and under medium mechanical stress. The highly flexible 

conductor makes the cables specially suited for use as 

a loop cable in wind generators. The cables are flame 

retardant and there is the halogen free version (H07ZZ-F 

WIND 110 ATOX)

H07BN4-F / H07ZZ-F

HD 22.12 HD 22.13

WIND 110 /  WIND 110 ATOX

U  o  /  U  =  4 5 0  /  7 5 0  V

2 , 5  k V

~  - 4 0 ° C  ( - 5 ° C  a t o x )

+  1 1 0 °  C

-  2 0 °  C

+  2 5 0 °  C

~  6  X  D

1.  Conduttore :  R ame f less ib i le  rosso 2.  I so lante :  Specia le  mescola  e lastomer ica  3.  Guaina :  Mescola  in  gomma qual i tà  EM7 (EM8 per 

la  vers ione H07ZZ-F)    1 .  C o n d u c t o r :  B a r e  f l e x i b l e  c o p p e r  2 .  I n s u l a t i o n :  S p e c i a l  e l a s t o m e r i c  c o m p o u n d  3 .  S h e a t h :  R u b b e r  c o m p o u n d  E M 7 

q u a l i t y  ( E M 8  f o r  t h e  H 0 7 Z Z- F  v e r s i o n )
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



Descrizione e applicazioni Cavo flessibile con 

isolamento e guaina in polimeri reticolati a bassa emis-

sione di fumi e gas corrosivi in caso di incendio. Speci-

fico per utilizzo in impianti fotovoltaici.

Description and applications Flexible cable, 

insulated and sheathed with cross-linked polymer with  

low emission of smoke and corrosive gases in case of fire,

Specifically designed for photovoltaic systems.

S1ZZ-F

VDE 0250 p.606

ECOSOLAR

U  o  /  U  =  0 , 6  /  1  k V

6  k  V

—  -  4 0 °  C

+  1 1 0 °  C

- 5 °  C

+  2 5 0 °  C

-  3  X  D

1.  Conduttore :  R ame f less ib i le  s tagnato 2.  I so lante :  Specia le  mescola  e lastomer ica  ha logen f ree  con buone caratter i s t iche termiche e 

meccaniche 3.  Guaina :  Mescola  E VA ha logen f ree  con buona res is tenza  a l l ’o l io,  agent i  ch imic i  e  ozono   1 .  Conduc tor :  Fl e x i b l e  t i n n e d 

c o p p e r  2 .  I nsu lat ion :  S p e c i a l  e l a s t o m e r i c  h a l o g e n - f r e e  c o m p o u n d  w i t h  g o o d  m e c h a n i ca l  a n d  t h e r m a l  p r o p e r t i e s  3 .  S h e a t h :  E VA  h a l o g e n -

f r e e  c o m p o u n d  w i t h  g o o d  r e s i s t a n c e  t o  o i l ,  c h e m i ca l  a g e n t s  a n d  o z o n e
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



Description and applications The fire resistant 

Fahrenheit® 50200-22 cables are IEMMEQU marked 

according to CEI 20-45 ED II° and they are the first fire 

resistant cables in Italy certified according to the new 

European Norm EN 50200 (90’ at 850°C, with mechanical 

shock). They are specifically designed to operate during a 

fire, thus ensuring the operation of the installations fitted 

with these types of cables: they do not propagate the fire 

and do not release opaque fumes as well as toxic and 

corrosive gases. The use of these cables is mandatory in 

electrical emergency installations where operations shall 

be guaranteed during a fire during a specified period of 

time. They shall be used, therefore, in lighting, ventilation, 

signalling, fume exhaust and similar installations in public 

buildings such as hospitals, schools, offices, cinemas, 

theatres and in railway and motor-way tunnels, etc. Their 

use is also advisable, in the absence of other specified 

regulatory standards, in the following cases: hospitals 

(surgery and rianimation rooms, etc.), EDP Centres, 

hazardous industrial installations; more generally, in 

all those instances when the cost increase related to the 

use of this special kind of cables is more than offset by 

the economic advantages derived from the possibility to 

complete operations and/or processes in safe conditions 

for people and without damage to the equipment. Upon 

request shielded and armoured versions..

FTG10OM1-0,6/1kV

CEI 20-45, CEI 20-36, CEI 20-22 III, IEC 60331, EN 50200, IEC 60332-3 Cat. C, EN 50362

FAHRENHEIT®  50200-22

U o  /  U  =  0 , 6  /  1  k V

4  k V

—  - 3 0 °  C

+ 9 0 °  C

0 °  C

2 5 0 °  C

—  1 2  X  D

1.  Conduttore :  R ame f less ib i le  rosso o  s tagnato con nast ratura  igni fuga 2.  Nastro :  Vetro  M ica  3.  I so lante :  Gomma atoss ica  t ipo G10 

4.  R iempit ivo atoss ico 5.  Guaina :  Termoplast ica  atoss ica  t ipo M1   1 .  C o n d u c t o r :  F l e x i b l e  b a r e  o r  t i n n e d  c o p p e r  2 .  Ta p e :  M i ca - g l a s s  3 . 

I n s u l a t i o n :  E P R  4 .  L S O H  f i l l e r  5 .  S h e a t h :  n o - t o x i c  t h e r m o p l a s t i c  e l a s t o m e r

Descrizione e applicazioni I cavi resistenti al 

fuoco Fahrenheit® 50200-22 sono marchiati IEMMEQU 

secondo la norma CEI 20-45 ED II° e per la resistenza 

al fuoco sono stati certificati per primi in Italia secon-

do la nuova Norma Europea EN 50200 (90’ a 850°C con 

shock meccanico). Sono specificamente studiati per 

funzionare durante l’incendio e garantire l’esercizio de-

gli impianti allestiti con essi: non propagano l’incendio 

e, durante l’incendio, non emettono fumi opachi e gas 

tossici e corrosivi. L’impiego di questi cavi è obbligato-

rio negli impianti elettrici di emergenza, cioè negli im-

pianti in cui la continuità di funzionamento deve essere 

garantita, per un determinato periodo di tempo, anche 

durante l’incendio. Essi quindi devono essere utilizzati 

per gli impianti di illuminazione, ventilazione, segnala-

mento, aspirazione fumi, etc., in locali di pubblico spet-

tacolo e in edifici pubblici come ospedali, scuole, uffici, 

e in gallerie autostradali e ferroviarie, etc. Il loro uso è 

invece consigliabile, anche in assenza di prescrizione 

normativa, nei seguenti casi: ospedali (sale operatorie 

e di rianimazione, etc.), centri EDP, impianti industriali a 

“rischio”; in generale, per tutti i casi in cui l’aumento di 

costo dell’impianto legato all’impiego di cavi resistenti 

al fuoco in sostituzione di cavi normali, è giustificato dai 

benefici economici, derivanti dalla possibilità di portare 

a termine le attività intraprese, in condizioni di sicurez-

za per le persone e senza danni per gli impianti e le 

attrezzature. A richiesta versioni schermate e armate. 
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



Description and applications Chemical and 

petrolchemical plants need cables manufactured with 

materials specifically chosen for their resistance to 

potentially dangerous substances which may be present 

at the site, whether liquid or in form of vapours. The main 

problems are associated with oils, hydrocarbons and acid 

therefore it is necessary to use materials with specific 

properties of resistance to prevent rapid deterioration 

of the electrical, mechanical, physical and chemical 

characteristics of the cable. The cables are manufactured 

according to the customer’s specifications and may be 

required for working with low voltage or medium voltage. 

In addition to their use on land these cables may also 

be used on off-shore platforms used for loading and 

unloading or for extraction. Plants require energy cables 

and also signalling and control cables (telemetry).

1.  Conduttore :  R ame f less ib i le  s tagnato 2.  I so lante :  Gomma EPR qual i tà  G10 3.  Guaina  interna :  Termoplast ica ,  a toss ica ,  qual i tà  M1 

4.  Armatura :  Trecc ia  d i  acc ia io  z incato 5.  Guaina :  Termoplast ica ,  a toss ica ,  qual i tà  M1 ( res is tente  agl i  idrocarbur i  secondo Norma ENI 

0181 .00)    1 .  C o n d u c t o r :  F l e x i b l e  t i n n e d  c o p p e r  2 .  I n s u l a t i o n :  S p e c i a l  E P R  c o m p o u n d  3 .  I n n e r  s h e a t h :  T h e r m o p l a s t i c ,  n o - t o x i c  s p e c i a l  c o m -

p o u n d  4 .  A r m o u r i n g :  G a l va n i z e d  s t e e l  w i r e  b ra i d  5 .  S h e a t h :  T h e r m o p l a s t i c ,  n o - t o x i c  s p e c i a l  c o m p o u n d  M 1  q u a l i t y  ( h y d r o ca r b o n s  r e s i s t a n t 

i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  S t a n d a r d  E N I  0 1 8 1 . 0 0 )

Descrizione e applicazioni Gli impianti degli sta-

bilimenti chimici e petrolchimici richiedono l’uso di 

cavi costruiti con materiali adatti a resistere agli ele-

menti aggressivi che possono essere presenti nell’am-

biente specifico, sia sotto forma di liquidi che di vapori. 

Caratteristiche fondamentali sono inoltre la non propa-

gazione dell’incendio, la resistenza al fuoco, la ridotta 

emissione di fumi opachi e la non tossicità. I principali 

aggressivi possono essere individuati in oli, idrocarburi 

e acidi, occorre quindi utilizzare materiali che abbiano 

specifiche doti di resistenza, ovvero che non provochi-

no un rapido decadimento delle caratteristiche elettri-

che, meccaniche e chimico fisiche dei cavi.

I cavi utilizzati vengono costruiti sulla base di capitola-

ti dei singoli utilizzatori, e possono essere richiesti per 

tensioni di esercizio sia in BT che in MT. Oltre che negli 

impianti terrestri tali cavi possono essere impiegati su 

piattaforme OFF-SHORE di carico e scarico o di estrazio-

ne. In questi impianti vengono richiesti sia cavi di ener-

gia che cavi di segnalamento e comando (telemetria). 
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ARISTONCAVI16 FG10OAM1 - 0,6/1 kV

CEI 20-22 III, CEI 20-37/3-1, CEI 20-38, IEC 60332-3 Cat. C

GASOLINE

U o  /  U  =  0 , 6  /  1  k V

4  k V

—  - 3 0 °  C

+ 9 0 °  C

0 °  C

+ 2 5 0 °  C

—  1 2  X  D

Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



Description and applications Its construction 

characteristics make it recommended for use in conditions 

of extreme mechanical and bending stress. Extra-flexible 

conductors and a textile core allow the cable to move 

constantly, as in the case of industrial facilities with moving 

parts, and also to withstand sudden tearing and moderate 

traction. Also recommended for outdoor use, where good 

resistance to flexion, even at low temperatures, is required 

as well as good resistance to atmospheric agents which is 

guaranteed by the outer polychloroprene sheath.

07RN-H

CEI 20-19 + SPECIFICHE ARISTONCAVI (ARISTONCAVI SPEC.)

POLIFLEX

U o  /  U  =  4 5 0  /  7 5 0  V

3  k V

—  - 4 0 °  C  ~  - 1 5 °  C

+ 6 0 °  C

- 2 5 °  C

+ 2 0 0 °  C

~  6  X  D

1.  Suppor to  tess i le  centra le  autopor tante  2.  Conduttore :  R ame f less ib i l i ss imo rosso 3.  I so lante :  EPR qual i tà  E I4  4.  Guaina :  Pol ic lo -

roprene   1 .  S e l f - s u p p o r t i n g  c e n t ra l  t e x t i l e  e l e m e n t  2 .  C o n d u c t o r :  H i g h e s t  f l e x i b i l i t y  p l a i n  c o p p e r  3 .  I n s u l a t i o n :  E P R  r u b b e r  4 .  S h e a t h : 

Po l y c h l o r o p r e n e

Descrizione e applicazioni Le caratteristiche 

costruttive ne consigliano l’impiego in situazioni par-

ticolarmente gravose in termini di sollecitazioni mec-

caniche a flessione. I conduttori di tipo superflessibile 

e l’elemento centrale tessile conferiscono al cavo la 

caratteristica di poter essere in continuo movimento, 

come nel caso di impianti industriali con parti in moto, 

oltre alla capacità di sopportare strappi improvvisi, e 

moderate sollecitazioni di trazione. È consigliato anche 

per l’impiego all’esterno, dove oltre ad una buona re-

sistenza a flessione, anche a bassa temperatura, venga 

richiesta una buona resistenza agli agenti atmosferici, 

assicurata dalla guaina esterna in policloroprene.
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



Descrizione e applicazioni Cavo flessibile, con 

guaina speciale in gomma, adatto all’applicazione in 

miniera lungo nastri trasportatori, per l’alimentazione 

di apparecchiature in movimento e per apparecchi in-

dustriali. È resistente all’abrasione e agli oli, è non pro-

pagante la fiamma e può essere utilizzato come cavo di 

alimentazione per pompe sommerse.

Description and applications Flexible cable, rubber 

sheathed, suitable for mining application alongside con-

veyor belts, for energy supply of equipments in movement 

and industrial apparatus. It ’s resistant to the abrasion and 

oils, flame retardant and it ’s given for energy supply of 

submersed pumps.

(N)SHÖU

(VDE 0250 p.812)

HD FLEX

U o  /  U  =  0 , 6  /  1 k V

3  k V

—  - 4 0 °  C  ~  - 2 5 °  C

+ 9 0 °  C

- 2 5 °  C

+ 2 5 0 °  C

—  4  X  D  ~  5  X  D

1.  Conduttore :  rame f less ib i le  rosso 2.  I so lante :  mescola  e lastomer ica  ret ico lata  qual i tà  3GI3  a  base  EPR 3.  Guaina interna :  gomma 

specia le  4.  Guaina :  mescola  spec ia le  in  gomma studiata  per  appl icaz ioni  gravose   1 .  C o n d u c t o r :  f l e x i b i l e  b a r e  c o p p e r  2 .  I s u l a t i o n :  E I 6 

q u a l i t y  c r o s s l i n k e d  r u b b e r  c o m p o u n d,  E P R  b a s e  3.  I n n e r  s h e a t h :  s p e c i a l  r u b b e r  c o m p o u n d  4 .  S h e a t h :  s p e c i a l  h e a v y  d u t y  C M  r u b b e r  c o m -

p o u n d
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



Description and applications For applications in 

dry and damp places, inside buildings as well as outdoor, 

most of all for current supply, in mines, open installations, 

electricity distribution, industries and so on. The cable is 

resistant to abrasion, oils and fats and is flame retardant.

It's also given for energy supply of submersed pumps, it's 

water proof up to 100 m depth.

NSSHÖU O/J

VDE 0250 p.812

SNAKEFLEX

U o  /  U  =  0 , 6  /  1  k V

3  k V

—  - 4 0 °  C  ~  - 2 5 °  C

9 0 °  C

- 2 5 °  C

+ 2 5 0 °  C

—  4  X  D  ~  5  X  D

1.  Conduttore :  R ame f less ib i le  s tagnato 2.  I so lante :  mescola  in  gomma di  qual i tà  3GI3  3.  R iempit ivo :  gomma qual i tà  GM1b 4.  Guaina : 

gomma qual i tà  5GM5   1 .  C o n d u c t o r :  T i n n e d  f l e x i b l e  c o p p e r  2 .  I n s u l a t i o n :  R u b b e r  c o m p o u n d,  3 G I 3  q u a l i t y  3 .  Fi l l i n g  m a t e r i a l :  R u b b e r 

G M 1 b  q u a l i t y  4 .  S h e a t h :  r u b b e r  5 G M 5  q u a l i t y

Descrizione e applicazioni Adatto per impiego in 

ambienti asciutti ed umidi, all’interno di edifici come pure 

all’esterno. Usato principalmente come cavo di potenza 

in installazioni minerarie, in impianti industriali e per usi 

gravosi in cantieri edili. Il cavo è resistente all’ abrasione 

agli oli, ai grassi ed è non propagante la fiamma. 

Utilizzato anche come cavo di alimentazione per pompe 

sommerse, impermeabile fino a 100 m di profondità.
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2

3

4

1

Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



Descrizione e applicazioni Cavo per energia e se-

gnalamento in collegamenti mobili, approvato seondo 

la norma VDE 0250-814, utilizzato in presenza di ele-

vate sollecitazioni meccaniche di trazione e torsione e 

condizioni ambientali severe, per macchinari da costru-

zione, convogliatori, impianti di carico/scarico, gru e 

apparecchiature per miniere e perforazione. La speciale 

guaina esterna a base di policloroprene è resistente 

all’ozono, ai raggi UV, agli oli. è disponibile la versione 

-K adatta per temperature fino a -40C°.

Description and applications Power and signalling 

cable for mobile connections, approved according to VDE 

0250-814: designed for high m echanical stresses (tensile 

strength and torsion) and harsh weather conditions, for 

building machinery, conveyors, abrasion and crushing. The 

cable is typically used in winding drums for harbour cranes, 

container cranes, conveyors, handling machines, conveyors, 

loaders/unloaders machines, ship-cranes and mining & 

tunnelling equipment. The special polichloroprene outer 

sheath compound is ozone, UV and oil resistant. The version 

–K is suitable for temperature up to -40C.

NSHTÖU O/J

VDE 0250 p.814

URSUS®

U o  /  U  =  0 , 6  /  1  k V

4  k V

~  - 2 5 °  C

+ 9 0 °  C

- 2 5 °  C

+ 2 5 0 °  C

V D E  0 2 9 8 - 3

1.  Conduttore :  R ame f less ib i le  s tagnato 2.  I so lante :  gomma EPR qual i tà  3GI3  ( VDE 0207)  3.  Guaina interna :  gomma qual i tà  GM1b ( VDE 

0207)  4.  Trecc ia  ant i tors ionale  in  pol iestere  5.  Guaina esterna :  gomma qual i tà  a lmeno 5GM3 ( VDE 0207)    1 .  C o n d u c t o r :  F l e x i b l e  t i n n e d 

c o p p e r  2 .  I n s u l a t i o n :  E P R  b a s e,  3 G I 3  q u a l i t y  r u b b e r  ( V D E  0 2 0 7 )  3 .  I n n e r  s h e a t h :  G M 1 b  q u a l i t y  r u b b e r  ( V D E  0 2 0 7 )  4 .  Te x t i l e  a n t i t w i s t i n g  b ra i d 

5 .  O u t e r  s h e a t h :  a t  l e a s t  5 G M 3  q u a l i t y  r u b b e r  ( V D E  0 2 0 7 )
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VDE

2

3
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4
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



Description and applications Power ( VS family) 

and signalling ( VS SL family) cable for mobile connections, 

designed for high mechanical stresses (tensile strength and 

torsion), for very heavy duty conditions, such as vertical 

tensile strength and high reeling speed (180 m/’).

 The cable is typically used in winding drums for harbour 

cranes, container cranes, conveyors, handling machines, 

and mining & tunnelling equipment. The VS SL family is 

specifically designed for vertical reeling application in the 

STS spreaders.

URSUS® VS 0,6/1kV / URSUS® VS SL 0,6/1kV

(VDE 0250 p.814)

URSUS® VS  /  URSUS® VS  SL

U o  /  U  =  0 , 6  /  1  k V

4  k V

~  - 2 5 °  C

+ 9 0 °  C

- 2 5 °  C

+ 2 5 0 °  C

V D E  0 2 9 8 - 3

1.  Organo d i  t raz ione in  KE VLAR® r ivest i to  in  EPR dove presente  (sempre nel  VS  SL)  2.  Conduttore :  R ame f less ib i le  s tagnato 3.  I so lan-

te :  gomma EPR qual i tà  3GI3  4.  Guaina interna :  mescola  in  gomma 5.  Trecc ia  ant i tors ionale  in  pol iestere  6.  Guaina esterna :  mescola 

spec ia le  d i  qual i tà  5GM5 ( VDE 0207)    1 .  E P R  s h e a t h e d  K E V L A R ®  c e n t ra l  s u p p o r t  i f  a n y  ( a l wa y s  i n  V S  S L )  2 .  C o n d u c t o r :  F l e x i b l e  t i n n e d 

c o p p e r  3 .  I n s u l a t i o n :  E P R  c o m p o u n d  3 G I 3  q u a l i t y  4 .  I n n e r  s h e a t h :  R u b b e r  c o m p o u n d  5 .  Te x t i l e  a n t i t w i s t i n g  b ra i d  6 .  O u t e r  s h e a t h :  s p e c i a l 

r u b b e r  c o m p o u n d  5 G M 5  q u a l i t y  ( V D E  0 2 0 7 )

Descrizione e applicazioni Cavo per energia (fa-

miglia VS) e segnalamento (famiglia VS SL) in collega-

menti mobili, progettato per sollecitazioni di trazione e 

di torsione, in condizioni d’utilizzo molto gravose, con 

sollecitazioni di trazione verticali e velocità di  avvolgi-

mento elevate (180 m/’).

Più specificatamente il cavo è indicato per tamburi av-

volgicavo in gru portuali, gru per container, convoglia-

tori, macchine per la movimentazione di merci, macchi-

nari di miniera e di perforazione.  

La famiglia VS SL è in special modo progettata per l'uti-

lizzo verticale negli spreader delle gru STS.
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



Descrizione e applicazioni I l cavo è progettato 

per trasmissione energia e segnalamento in collega-

menti mobili, in presenza di sollecitazioni di trazione 

e di torsione e in condizioni d’utilizzo gravose quali 

esposizione agli agenti atmosferici, abrasione e possi-

bili schiacciamenti.

Questi cavi sono particolarmente indicati per l’utilizzo 

su tamburi avvolgicavo in gru portuali, gru per contai-

ner, convogliatori, macchine per la movimentazione di 

merci, macchinari di miniera e di perforazione.

Il cavo URSUS® PUR HF si distingue per il rivestimento 

esterno in poliuretano, che permette la riduzione del 

peso e delle dimensioni (diametro), consentendo la ri-

duzione di costo dell’azionamento tamburo+cavo. Per 

la sua caratteristica di halogen-free, a differenza dei tra-

dizionali cavi con guaina in gomma, è particolarmente 

indicato per l’utilizzo in ambienti chiusi.

Description and applications The cable has been 

designed for power and signalling mobile connections, 

under severe mechanical stresses (tensile strength and 

torsion), for heavy duty conditions: all weather conditions, 

abrasion and crushing.

The cable is typically used in cable winding reels for 

harbour cranes, container cranes, conveyors, handling 

machines and mining & tunnelling equipment.

The special value of the cable consists in the special design 

with polyurethane outer sheath, that permits to reduce 

weight and size (diameter) of the cable: therefore the 

required power is lower, permitting the total cost reduction 

of the equipment reeling drum+cable..

Being halogen-free, unlike the traditional rubber sheathed 

cables, it can be used for handling equipment in closed 

rooms.

URSUS® PUR HF 0,6/1 kV

(VDE 0250 p.814) , IEC 60332-1, IEC 60754-1, IEC 60754-2

URSUS® PUR HF 

U o  /  U  =  0 , 6  /  1  k V

4  k V

~ - 3 0 °  C

+ 9 0 °  C

- 3 0 °  C

+ 2 5 0 °  C

V D E  0 2 9 8 - 3

1.  Organo d i  t raz ione in  KE VLAR® (se  presente)  2.  Conduttore :  R ame f less ib i le  s tagnato 3.  I so lante :  Gomma EPR qual i tà  3GI3  4.  Guaina 

interna :  pol iuretano senza a logeni  5.  Trecc ia  ant i tors ionale  in  pol iestere  6.  Guaina esterna :  pol iuretano senza a logeni    1 .  K E V L A R ® 

c e n t ra l  s u p p o r t  ( i f  a n y )  2 .  Conduc tor :  Flex ib le  t inned copper  3 .  I n s u l a t i o n :  E P R  r u b b e r  c o m p o u n d  3 G I 3  q u a l i t y  4 .  I n n e r  s h e a t h :  h a l o g e n 

f r e e  p o l y u r e t h a n e  5 .  Te x t i l e  a n t i t w i s t i n g  b ra i d  6 .  O u t e r  s h e a t h :  h a l o g e n  f r e e  p o l y u r e t h a n e
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



Description and applications Flexible reeling 

cable with reduced weight and dimensions for mobile 

connections, designed for high mechanical stresses 

(tensile strength and torsion), for heavy duty conditions: 

all weather conditions, abrasion and crushing. The cable 

is typically used in winding drums for harbour cranes, 

container cranes, conveyors, handling machines, and 

mining & tunnelling equipment. 

(N)TSCGEWÖU

(VDE 0250 p.813)

URSUS® MT PLUS 3,6/6  kV   -   6/10 kV   -   8 ,7/15 kV   -   12/20 kV

U o  /  U  =  3 , 6 / 6  ÷  1 2 / 2 0  k V

1 1  ÷  2 9  k V

~  - 2 5 °  C

+ 9 0 °  C

- 2 5 °  C

+ 2 5 0 °  C

V D E  0 2 9 8 - 3

1.  Conduttore :  rame f less ib i le  s tagnato 2.  I so lamento :  gomma (qual i tà  3GI3)  con st rat i  semiconduttor i  3.  Anime di  ter ra :  rame 

f less ib i le  s tagnato con r ivest imento semiconduttore  4.  Guaina interna :  gomma qual i tà  5GM3 5.  Trecc ia  ant i tors ionale  in  pol iestere 

ader izzato  6.  Guaina esterna :  gomma qual i tà  5GM5 ( VDE 0207)    1 .  C o n d u c t o r :  f l e x i b l e  t i n n e d  c o p p e r  2 .  I n s u l a t i o n :  r u b b e r  c o m p o u n d 

( 3 G I 3  q u a l i t y ) w i t h  s e m i - c o n d u c t i n g  l a y e r s  3 .  G r o u n d  c o r e s :  f l e x i b l e  t i n n e d  c o p p e r  w i t h  s e m i - c o n d u c t i n g  l a y e r  4 .  I n n e r  s h e a t h :  5 G M 3  q u a l i t y 

r u b b e r  c o m p o u n d  5 .  Te x t i l e  a n t i t w i s t i n g  b ra i d  w i t h  i m p r o v e d  a d h e r e n c e  6 .  O u t e r  s h e a t h :  5 G M 5  q u a l i t y  r u b b e r  ( V D E  0 2 0 7 )

Descrizione e applicazioni Cavo flessibile con 

peso e dimensioni ridotte per energia in collegamenti 

mobili, progettato per sollecitazioni di trazione e di tor-

sione, in condizioni d’utilizzo gravose quali esposizione 

agli agenti atmosferici, abrasione e possibili schiaccia-

menti. Più specificatamente il cavo è indicato per tam-

buri avvolgicavo in gru portuali, gru per container, con-

vogliatori, macchine per la movimentazione di merci, 

macchinari di miniera e di perforazione. 
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



Descrizione e applicazioni Cavo multipolare con 

conduttori flessibili in rame stagnato, isolato in gom-

ma HEPR con doppio rivestimento protettivo interno in 

HEPR isolante ed esterno in policloroprene. I materia-

li utilizzati nella costruzione di questo tipo di cavo lo 

rendono particolarmente adatto per installazioni in cui 

si renda necessaria una elevate resistenza alle vibrazio-

ni, agli agenti atmosferici, all’umidità, sia a basse che 

elevate temperature. I conduttori flessibili consentono 

inoltre raggi di curvatura molto ridotti. I l doppio rive-

stimento isolante (sui singoli conduttori e sull’insieme 

dei conduttori) assicura una ottima tenuta alle sovra-

tensioni. La guina esterna in policloroprene è adatta a 

condizioni ambientali gravose. Il cavo di questo tipo è 

particolarmente indicato per semafori, tabelloni segna-

letici lungo strade ed autostrade.

Description and applications Multipolar cables 

with flexible tinned copper conductors insulated with 

HEPR rubber with a double protective internal HEPR layer 

and an external polychloroprene layer. The materials 

needed to manufacture this kind of cables make it ideal 

for installations in situations where great resistance to 

vibrations is required, as well as to atmospheric agents 

and damp conditions with high and low temperatures. 

The flexible conductors also mean that narrow curves are 

possible. The double layer of insulation (on the individual 

on each conductor and their bundle) ensures excellent 

resistance to overvoltage. The external polychloroprene 

sheath gives protection in harsh environmental conditions. 

Cables of this kind are particularly recommended for traffic 

lights and signalling boards on roads and motorways. 

FG7OG7K-450/750 V

(CEI 20-13)

TRAFFIC

U o  /  U  =  4 5 0  /  7 5 0  V

3  k V

—  - 4 0 °  C  ~  - 1 5 °  C

+ 9 0 °  C

- 2 5 °  C

+ 2 5 0 °  C

 — 6  X  D

1.  Conduttore :  R ame f less ib i le  s tagnato 2.  I so lante :  HEPR 3.  Guaina interna :  HEPR 4.  Guaina :  Pol ic loroprene   1 .  C o n d u c t o r :  F l e x i b l e 

t i n n e d  c o p p e r  2 .  H E P R  i n s u l a t i o n  c o m p o u n d  3 .  I n n e r  H E P R  s h e a t h  4 .  S h e a t h :  Po l y c h l o r o p r e n e
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



Description and applications It is recommended for 

use in dry or wet environments; for moderate mechanical 

stresses, for example, in industrial and agricultural 

apparatus, for heaters, if there is not contact risk with hot 

elements and is not subjected to radiation, for eletric tools 

such as drills and disk saws and for portable motors and 

generators on building sites or farms and naval sites. Very 

suitable for low temperature application, and in situations 

when the cable is subjected to strong abrasion and tearing 

stress. The halogen free characteristic makes it particulary 

suitable for use in closed areas, like tunnel building sites.

EPR/PUR 0,6/1 kV

IEC 60332-1, IEC 60754-1, IEC 60754-2

PURFLEX HF

U o  /  U  =  0 , 6 / 1  k V

4  k V

—  - 5 0 °  C  ~  - 2 5 °  C

+ 9 0 °  C

- 4 0 °  C

+ 2 5 0 °  C

—  4  X  D  ~  6  X  D

1.  Conduttore :  R ame f less ib i le  rosso 2.  I so lante :  Gomma a  base  EPR 3.  R iempit ivo 4.  Guaina :  pol iuretano ha logenfree   1 .  C o n d u c t o r : 

F l e x i b l e  b a r e  c o p p e r  2 .  I n s u l a t i o n :  E P R  r u b b e r  c o m p o u n d  3 .  Fi l l e r  4 .  S h e a t h :  h a l o g e n  f r e e  p o l y u r e t h a n e

Descrizione e applicazioni E’ raccomandato per 

l’utilizzo in ambienti asciutti o umidi; per medie solle-

citazioni meccaniche, per esempio in apparecchi indu-

striali e agricoli, apparecchi di riscaldamento, se non c’è 

il rischio di contatto con parti calde e non è sottoposto 

a radiazione, per utensili elettrici quali trapani e seghe 

circolari e anche per motori e macchine trasportabili in 

cantieri edili o in applicazioni agricole e cantieri navali. 

Particolarmente adatto per impiego a basse tempera-

ture e situazioni in cui il cavo è sottoposto ad abrasio-

ne elevata e sollecitazioni a strappo. Essendo primo di 

alogeni è particolarmente idoneo per tutti gli utilizzi in 

ambienti chiusi, quali ad esempio cantieri di costruzio-

ne di tunnel. 

ARISTONCAVI 25

2
3

1

4

Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



Descrizione e applicazioni Cavo flessibile per la 

fornitura energetica ad attrezzature mobili come: sca-

vatrici, draghe e trivelle, sottoposto a forti sollecitazioni 

meccaniche e di abrasione durante il funzionamento in 

miniera a cielo aperto. Sono disponibili le versioni:

MIN-E (con i conduttori di protezione come schermi 

sulle singole anime)

MIN PUR HF (con guainetta e guaina in poliuretano 

halogen free)

MIN GC (costruzione speciale con un conduttore addi-

zionale di controllo di terra)

Description and applications Flexible cable for 

energy supply of heavy mobile equipment such as drag 

lines, shovels, dredges, drills, under extreme mechanical 

stresses and abrasion during trailing operation in opencast 

mine. Versions available:

MIN-E  (with individual copper braids as ground 

conductors)

MIN PUR HF  (inner and outer halogen free polyurethane 

sheath)

MIN GC  (special construction with additional ground 

check conductor)

NTSCGEWÖU

VDE 0250 p. 813

URSUS® MT MIN 1,8/3  ÷12/20 kV

U o  /  U  =  1 , 8 / 3  ÷  1 2 / 2 0  k V

6  ÷  2 9  k V

—  -  4 0 °  C  ~  - 2 5 °  C

+  9 0 °  C

-  2 5 ° C

+  2 5 0 °  C

V D E  0 2 9 8  –  3

1.  Conduttore :  R ame stagnato f less ib i le  i so lato  in  gomma (qual i tà  3GI3)  con st rat i  semiconduttor i  interno ed esterno (da l la  tens ione 

3 ,6/6kV )  2.  Conduttore  d i  protez ione 3.  Guainetta :  mescola  spec ia le  in  gomma res is tente  a l l ’abras ione,  qual i tà  5GM5 4.  Trecc ia  ant i -

tors ionale  in  pol iestere  ader izzato  5.  Guaina :  mescola  spec ia le  in  gomma res is tente  a l l ’abras ione,  qual i tà  5GM5   1 .  C o n d u c t o r :  t i n n e d 

f l e x i b l e  c o p p e r,  r u b b e r  i n s u l a t e d  ( 3 G I 3  q u a l i t y )  w i t h  i n n e r  a n d  o u t e r  s e m i c o n d u c t i v e  l a y e r  ( f r o m  3 , 6 / 6 k V )  2 .  G r o u n d  c o n d u c t o r  3 .  I n n e r 

s h e a t h :  s p e c i a l  a b ra s i o n  r e s i s t a n t  r u b b e r  c o m p o u n d,  5 G M 5  q u a l i t y  4 .  Te x t i l e  a n t i t w i s t i n g  b ra i d  w i t h  i m p r o v e d  a d h e r e n c e  5 .  O u t e r  s h e a t h : 

s p e c i a l  a b ra s i o n  r e s i s t a n t  r u b b e r  c o m p o u n d,  5 G M 5  q u a l i t y
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VDE

Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



Description and applications Flexible cable 

suitable for reeling drum of tunnel boring machines and 

generally for tunnel application.

It ’s suitable the PUR halogen free sheathed version (URSUS® 

MT BM PUR HF)

NTSCGECECWÖU

VDE 0250 p.813

URSUS® MT BM /  URSUS® MT BM PUR HF  3,6/6  ÷ 12/20 k  V

U o  /  U  =  3 , 6 / 6  ÷  1 2 / 2 0  k V

1 1  ÷  2 9  k V

—  -  4 0 °  C  ~  -  2 5 ° C

+  9 0 °  C

-  2 5 °  C

+  2 5 0 °  C

V D E  0 2 9 8  –  3

1.  Conduttore :  R ame stagnato f less ib i le  i so lato  in  gomma (qual i tà  3GI3)  con st rat i  semiconduttor i  interno ed esterno 2.  Conduttore 

d i  protez ione :  schermo sul le  s ingole  anime 3.  Conduttor i  d i  contro l lo  4.  Guainetta :  mescola  in  gomma,  qual i tà  GM1b 5.  Conduttore 

d i  monitoraggio :  schermo a  f i l i  6.  Guaina :  mescola  in  gomma,  qual i tà  5GM5   1 .  C o n d u c t o r :  t i n n e d   f l e x i b l e  c o p p e r,  r u b b e r  i n s u l a t e d 

( 3 G I 3  q u a l i t y )  w i t h  i n n e r  a n d  o u t e r  s e m i c o n d u c t i v e  l a y e r  2 .  G r o u n d  c o n d u c t o r :  i n d i v i d u a l  c o p p e r  w i r e  s c r e e n  3 .  C o n t r o l  c o n d u c t o r s  4 .  I n n e r 

s h e a t h :  r u b b e r  c o m p o u n d,  G M 1 b  q u a l i t y  5 .  M o n i t o r i n g  c o n d u c t o r :  s c r e e n  c o p p e r  w i r e  6 .  O u t e r  s h e a t h :  r u b b e r  c o m p o u n d,  5 G M 5  q u a l i t y

Descrizione e applicazioni Cavo flessibile adatto 

per tamburi avvolgicavo delle talpe per tunnel e in ge-

nerale per applicazione in tunnel.

É disponibile la versione con guaina in PUR halogen 

free (URSUS® MT BM PUR HF)
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



Descrizione e applicazioni Le attrezzature uti-

lizzate nelle operazioni di scavo per la costruzione di 

gallerie stradali, tunnel ferroviari, percorsi sotterranei 

di metropolitane, sono costituite da macchinari estre-

mamente complessi, per i quali è indispensabile l’ali-

mentazione con energia elettrica, tenuto conto che 

l’ambiente in cui ci si trova ad operare rende inadatto 

utilizzo di fonti energetiche inquinanti, quali i motori a 

combustione. L’elevata potenza necessaria richiede in 

taluni casi che l’alimentazione di energia venga fatta in 

MT. Per applicazioni particolari si possono rendere ne-

cessari cavi misti di potenza e segnalamento/controllo.

Il funzionamento di questi cavi in condizioni estrema-

mente gravose, la necessità di alloggiarli su tamburi av-

volgicavo che consentano di seguire l’avanzamento dei 

macchinari, richiede una costruzione particolarmente 

sofisticata e tecnologicamente avanzata.

É disponibile la versione con guaina in PUR halogen 

free ( URSUS® MT TUNNEL V PUR HF ).

Description and applications The equipment 

used in digging road tunnels, rail tunnels and stretches of 

subway is very complex and require electrical supply.

When we consider the conditions in which these machines 

operate it would be inappropriate to use sources of energy 

which produce pollution, such as internal combustion 

engines. The great amount of power required means that 

medium voltage energy can be used occasionally. For 

such special applications mixed cables may be required 

for power, signalling and/or control use, to resist to 

harsh conditions and be wound around cable drums for 

transport. For this reason it is necessary to use particularly 

sophisticated technologically advanced cable. It ’s suitable 

the PUR halogen free sheathed version (URSUS ®MT 

TUNNEL V PUR HF).

 (N)3GHSSYCY / (N)3GHSSHC11Y

(VDE 0250 p.605)

URSUS® MT TUNNEL V / URSUS® MT TUNNEL V PUR HF 3,6/6  ÷12/20 kV

U o  /  U  =  3 , 6 / 6  ÷  1 2 / 2 0  k V

1 1  ÷  2 9  k V

—  -  4 0 °  C

+  9 0 °  C

0 °  C

+  2 5 0 °  C

V D E  0 2 9 8  –  3

1.  Conduttore :  R ame rosso f less ib i le  i so lato  in  gomma (qual i tà  3GI3)  con st rat i  semiconduttor i  interno ed esterno 2.  Conduttore  d i 

protez ione :  schermo sul le  s ingole  anime 3.  Conduttor i  d i  contro l lo  4.  Pr ima guainetta  interna :  PVC qual i tà  YM5 5.  Conduttore  d i  mo -

ni toraggio :  schermo a  f i l i  6.  Seconda guainetta  interna :  PVC qual i tà  YM5 7.  Armatura :  t recc ia  in  acc ia io  8.  Guaina  esterna :  PVC qual i tà 

YM5   1 .  C o n d u c t o r :  b a r e  f l e x i b l e  c o p p e r,  r u b b e r  i n s u l a t e d  ( 3 G I 3  q u a l i t y )  w i t h  i n n e r  a n d  o u t e r  s e m i c o n d u c t i v e  l a y e r  2 .  G r o u n d  c o n d u c t o r : 

i n d i v i d u a l  c o p p e r  w i r e  s c r e e n  3 .  C o n t r o l  c o n d u c t o r s  4 .  Fi r s t  i n n e r  s h e a t h :  P V C ,YM 5  q u a l i t y  5 .  M o n i t o r i n g  c o n d u c t o r :  s c r e e n  c o p p e r  w i r e  6 . 

S e c o n d  i n n e r  s h e a t h :  P V C ,  YM 5  q u a l i t y  7 .  A r m o r :  s t e e l  w i r e  b ra i d  8 .  O u t e r  s h e a t h :  P V C ,YM 5  q u a l i t y
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



2
3

1

4

5

Descrizione e applicazioni Le attrezzature uti-

lizzate nelle operazioni di scavo per la costruzione di 

gallerie stradali, tunnel ferroviari, percorsi sotterranei 

di metropolitane, sono costituite da macchinari estre-

mamente complessi, per i quali è indispensabile l’ali-

mentazione con energia elettrica, tenuto conto che 

l’ambiente in cui ci si trova ad operare rende inadatto 

utilizzo di fonti energetiche inquinanti, quali i motori a 

combustione. L’elevata potenza necessaria richiede in 

taluni casi che l’alimentazione di energia venga fatta in 

MT. Per applicazioni particolari si possono rendere ne-

cessari cavi misti di potenza e segnalamento/controllo. 

Il funzionamento di questi cavi in condizioni estrema-

mente gravose, la necessità di alloggiarli su tamburi av-

volgicavo che consentano di seguire l’avanzamento dei 

macchinari, richiede una costruzione particolarmente 

sofisticata e tecnologicamente avanzata.

Analoghe caratteristiche sono richieste dai cavi utilizzati 

nella miniere e nelle cave. Cavi adatti per questo tipo 

di impiego vengono realizzati su specifica richiesta 

dell’utilizzatore. 

Description and applications The equipment 

used in digging road tunnels, rail tunnels and stretches 

of subway is very complex and require electrical supply. 

When we consider the conditions in which these machines 

operate it would be inappropriate to use sources of energy 

which produce pollution, such as internal combustion 

engines. The great amount of power required means that 

medium voltage energy can be used occasionally. For 

such special applications mixed cables may be required 

for power, signalling and/or control use, to resist to 

harsh conditions and be wound around cable drums for 

transport. For this reason it is necessary to use particularly 

sophisticated technologically advanced cable. Similar 

features are needed in the mining industry and quarries. 

Cables for this type of use are custom made according to 

the customer requirements.

1.  Conduttore :  R ame f less ib i le  s tagnato i so lato  in  HEPR con st rato  semiconduttore  est ruso 2.  Conduttor i  d i  contro l lo  3.  Guaina inter-

na :  PVC 4.  Armatura :  Trecc ia  in  acc ia io  z incato 5.  Guaina :  PVC   1 .  T i n n e d  f l e x i b l e  c o n d u c t o r s  i n s u l a t e d  w i t h  H E P R  r u b b e r  a n d  l a y e r s  o f 

e x t r u d e d  s e m i c o n d u c t o r s  . 2 .  C o n t r o l  c o r e s  3 .  I n n e r  s h e a t h :  P V C  4 .  A r m o u r i n g :  G a l va n i z e d  s t e e l  b ra i d  5 .  S h e a t h :  P V C

FG7H1OAR

(IEC 60502-2)

URSUS® MT TUNNEL I  3 ,6/6  kV   -   6/10 kV   -   8 ,7/15 kV   -   12/20 kV

U o  /  U  =  3 , 6 / 6  ÷  1 2 / 2 0  k V

1 2 , 5  ÷  4 2  k V

—  - 4 0 °  C

+ 9 0 °  C

0 °  C

+ 2 5 0 °  C

V D E  0 2 9 8 - 3
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



Description and applications Specifically designed 

for use in television and movie studies to connect various 

kinds of electrical equipment (filming cameras, lighting, 

etc.) The type of conductors ensure the required flexibility, 

the insulating materials guarantee that the connected 

equipment functions even in case of fire: in case of 

combustion the insulation and the elastomer sheath do 

not emit any opaque fume and toxic /corrosive gases, thus 

allowing the rooms to be evacuated and the equipment to 

remain intact.

1.  Conduttore :  R ame f less ib i l i ss imo stagnato 2.  I so lante :  EPR qual i tà  G10 3.  R iempit ivo atoss ico e  ant i f iamma 4.  Guaina :  Gomma a 

base  d i  E VA,  qual i tà  M2   1 .  C o n d u c t o r :  H i g h e s t  f l e x i b i l i t y  t i n n e d  c o p p e r  2 .  I n s u l a t i o n :  C r o s s - l i n k e d  E P R  r u b b e r  3 .  A t o x i c  a n d  f l a m e  r e t a r-

d a n t  f i l l e r  4 .  S h e a t h :  S p e c i a l  c r o s s - l i n k e d  E VA  b a s e d  r u b b e r

Descrizione e applicazioni Specificatamente stu-

diati per l’utilizzo in studi televisivi e cinematografici, 

per il collegamento delle diverse apparecchiature elet-

triche (macchine di ripresa, corpi illuminanti, etc).

Il tipo di conduttori impiegati conferisce la necessaria 

caratteristica di flessibilità, i materiali isolanti impiegati 

assicurano la massima garanzia di funzionamento delle 

apparecchiature collegate anche in caso di incendio: in 

caso di combustione l’isolante e la guaina di tipo ela-

stomerico non emettono fumi opachi  e gas tossici/cor-

rosivi, permettendo l’evacuazione dei locali interessati 

e l’integrità delle apparecchiature stesse. 

Prodotto  se lez ionato Premio INTEL Des ign 2003
S e l e c t e d  p r o d u c t  I N T E L  D e s i g n  Awa r d  2 0 0 3

2

3 1

4

ARISTONCAVI30 FG10OM2-0,6/1 kV

CEI 20-22 III, CEI 20-37/3-1, CEI 20-38

HIGH FLEX

U o  /  U  =  0 , 6 / 1  k V

4  k V

—  - 4 0 °  C  ~  - 1 5 °  C

+ 9 0 °  C

- 2 5 °  C

+ 2 5 0 °  C

~  6  X  D

IEMMEQU

Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



Descrizione e applicazioni I l cavo H07RN8-F può 

essere installato in aria libera in ambienti secchi o umi-

di, in officine con atmosfera esplosiva; può inoltre es-

sere direttamente immerso in acqua, fino a 100 m. di 

profondità ed è quindi utilizzabile per alimentazione 

di pompe sommerse. Il cavo non è però adatto all’in-

stallazione in canali navigabili o comunque in luoghi 

dove si possa manifestare un rischio di danneggiamen-

to meccanico. è utilizzabile per collegamenti soggetti a 

sollecitazioni meccaniche medie, ad esempio per appa-

recchiature di officine industriali o agricole, grossi bolli-

tori, piastre di riscaldamento, lampade portatili, utensili 

elettrici domestici o da lavoro, motori o generatori per 

cantieri edili o per impianti agricoli; è inoltre idoneo per 

installazioni fisse, ad es. su pavimenti o ripiani di can-

tieri, collegamenti di elementi costruttivi di apparecchi 

di sollevamento, macchine, ecc. è ammesso l’impiego 

sino a 1000V in caso di installazione fissa protetta (in 

tubazioni o apparecchiature in aria) nonché per colle-

gamenti di motori per apparecchi elevatori e simili. 

Description and applications For installation 

in dry, damp or wet environments, in workshops with 

explosive atmospheres: it could be immersed in fresh 

water up to 100 m depth and therefore it could be used as 

energy supply cable for submersed pumps. It is not suitable 

for under-water power transmission or installation in a 

waterway or where it is possible that mechanical damage 

might occur and cause hazard. For connections liable to 

moderate mechanical stresses, i.e. industrial or agricultural 

workshop apparatus, large boilers, heater plates, electric 

tools such as drills and disk saws, electric appliances, 

portable motors and generators on building sites; also for 

fixed installations along floors or shelving on temporary 

job sites, for connecting structural elements in lifting 

apparatus, machinery, etc. Suitable for applications up 

to 1000 V for adequately protected fixed installations ( i.e. 

inside pipes or equipment) as well as for rotor connections 

to lifting apparatus motors.

1.  Conduttore :  R ame f less ib i le  rosso 2.  I so lante :  EPR 3.  Guaina :  Pol ic loroprene 4.  Guaina :  Pol ic loroprene   1 .  C o n d u c t o r :  F l e x i b l e  b a r e 

c o p p e r  2 .  I n s u l a t i o n :  E P R  r u b b e r  3 .  S h e a t h :  Po l y c h l o r o p r e n e

2

3

1

ARISTONCAVI 31H07RN8-F

HD 22.16

SUBMERSIBLE

U o  /  U  =  4 5 0  /  7 5 0  V

2 , 5  k V

—  - 4 0 °  C

+ 8 0 °  C

- 2 5 °  C

+ 2 0 0 °  C

—  4  X  D  ~  6  X  D

IEMMEQU     HAR

Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



Description and applications For installation

in dry, damp or wet environments; it could be immersed 

in fresh water up to 100 m depth and therefore it could 

be used as energy supply cable for submersed pumps. It 

is not suitable for under-water power transmission or 

installation in a waterway or where it is possible that 

mechanical damage might occur and cause hazard. 

1.  Conduttore :  R ame f less ib i le  s tagnato 2.  I so lante :  EPR qual i tà  E I7  3.  Guaina :  spec ia le  mescola  in  gomma qual i tà  EM2 1 .  C o n d u c t o r : 

f l e x i b l e  t i n n e d  c o p p e r  2 .  I n s u l a t i o n :  E P R ,  E I 7  q u a l i t y  3 .  S h e a t h :  s p e c i a l  r u b b e r  c o m p o u n d  E M 2  q u a l i t y

Descrizione e applicazioni I l cavo S1BNH2-F può 

essere installato in aria libera in ambienti secchi o umi-

di; può inoltre essere direttamente immerso in acqua, 

fino a 100 m di profondità ed è quindi utilizzabile per 

alimentazione di pompe sommerse. Il cavo non è però 

adatto all’installazione in canali navigabili o comunque 

in luoghi dove si possa manifestare un rischio di dan-

neggiamento meccanico. 

2

3

1

ARISTONCAVI32 S1BNH2-F

(HD 22)

SUBFLAT

U o  /  U  =  0 , 6 / 1  k V

4  k  V

—  -  4 0 °  C  ~  -  1 5 °  C 

+  9 0  °  C

- 2 5  °  C

+  2 5 0  °  C

~  8  X  H

Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



Description and applications NAUTILUS 300 is 

suitable for use in permanent immersion up to 300 m 

depth in water and, if armoured, it could be used for short 

under-water power transmission lines. For connections 

liable to moderate mechanical stresses, i.e. industrial or 

agricultural workshop apparatus, large boilers, heater 

plates, electric tools such as drills and disk saws, electric 

appliances, portable motors and generators on building 

sites; also for fixed installations along floors or shelving on 

temporary job sites, for connecting structural elements in 

lifting apparatus, machinery, etc.

NAUTILUS 300 0,6/1 kV

(HD 22.16), (HD 22.12)

NAUTILUS 300

U o  /  U  =  0 , 6 / 1  k V

3  k V

—  - 4 0 °  C

+ 9 0 °  C

- 3 0 °  C

+ 2 5 0 °  C

—  4  X  D  ~  6  X  D

1.  Conduttore :  R ame f less ib i le  s tagnato 2.  I so lante :  EPR (E I7 )  3.  Guaina interna :  Gomma EPDM 4.  Guaina esterna :  Gomma EM2 (base 

CPE)    1 .  C o n d u c t o r :  F l e x i b l e  t i n n e d  c o p p e r  2 .  I n s u l a t i o n :  E P R  ( E I 7 )  3 .  I n n e r  s h e a t h :  E P D M  r u b b e r  4 .  O u t e r  S h e a t h :  C P E  b a s e  r u b b e r

Descrizione e applicazioni I l cavo NAUTILUS 300 

è adatto per immersione fino a 300 m di profondità, ed 

opportunamente armato può anche essere usato per 

brevi collegamenti subacquei. Esso può inoltre essere 

ovviamente installato in aria libera in ambienti secchi o 

umidi ed in officine con atmosfera esplosiva. E’ utilizza-

bile per collegamenti soggetti a sollecitazioni meccani-

che medie, ad esempio per apparecchiature di officine 

industriali o agricole, grossi bollitori, piastre di riscal-

damento, lampade portatili, utensili elettrici domestici 

o da lavoro, motori o generatori per cantieri edili o per 

impianti agricoli; è inoltre idoneo per installazioni fisse, 

ad es. su pavimenti o ripiani di cantieri, collegamenti 

di elementi costruttivi di apparecchi di sollevamento, 

macchine, ecc.

ARISTONCAVI 33
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



Descrizione e applicazioni Per collegamenti elet-

trici tramite cavi sottomarini posati sul fondo del mare, 

si rendono necessari cavi specifici in grado di resistere 

sia alle specifiche condizioni ambiente (acqua dolce 

o salata, pressione esterna), sia a sollecitazioni mec-

caniche nella posa e durante l’esercizio. La presenza 

dell’armatura, con le diverse tipologie di realizzazione, 

conferisce la garanzia di funzionamento del cavo per 

posa a profondità elevate, con pressioni esterne fino a 

20 bar (circa 200 m). La natura e la qualità del materiale 

impiegato per la guaina esterna (polietilene) garantisce 

inoltre un’ottima resistenza anche ai raggi ultravioletti. 

Adatti per tensioni di esercizio fino a 0,6/1KV. 

Description and applications Electrical 

connections in cases where underwater cables are laid 

on the ocean bed require special cables that are able to 

withstand specific environmental conditions (fresh or salt 

water, external pressure) and well as mechanical stress 

during laying operations or while in service. The various 

types of armouring, guarantee operations for very deep-

lying cables with an external pressure measuring up to 20 

bar (approx 200 m). The type and quality of the material 

used for the outer sheath (polyethylene) also guarantee 

excellent UV-ray resistance. Suitable for working voltages 

of up to 0.6/1KV.

RG7OEFE-0,6/1 kV

CEI 20-13, IEC 60502-1

MARINE

U o  /  U  =  0 , 6 / 1  k V

4  k V

—  - 4 0 °  C

+ 9 0 °  C

- 5 °  C

+ 2 5 0 °  C

—  1 4  X  D

1.  Conduttore :  R ame r igido stagnato 2.  I so lante :  Gomma ret ico lata  HEPR qual i tà  G7 3.  Guaina interna :  Pol iet i lene 4.  Armatura :  1°  coro -

na d i  f i l i  in  acc ia io  z incato,  2°  nast ro  d i  acc ia io  z incato controspi ra le  5.  Guaina :  Pol iet i lene   1 .  C o n d u c t o r :  S t ra n d e d  t i n n e d  c o p p e r  2 . 

I n s u l a t i o n :  C r o s s - l i n k e d  H E P R  r u b b e r  G 7  q u a l i t y  3 .  I n t e r n a l  S h e a t h :  Po l y e t h h y l e n e  4 .  A r m o u r i n g :  1 °  g a l va n i z e d  s t e e l  w i r e s ,  2 °  s p i ra l  g a l va -

n i z e d  s t e e l  t a p e  5 .  S h e a t h :  Po l y e t h y l e n e

ARISTONCAVI34
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



Description and applications Flexible energy 

supply cable for use in permanent immersion in water 

under high mechanical stresses: pumps, dredgers, floating 

docks, etc. It is suitable for immersion up to 300 m depth 

and for trailing operations of opencast mining equipment. 

Versions available:

SUB-E (with individual copper braids as ground 

conductors)

NTSCGEWÖU

VDE 0250 p. 813

URSUS® MT SUB 1,8/3  ÷12/20 kV

U o  /  U  =  1 , 8 / 3  ÷  1 2 / 2 0  k V

6  ÷  2 9  k V

—  -  4 0 °  C

+  9 0 °  C

0 °  C

+  2 5 0 °  C

V D E  0 2 9 8  –  3

1.  Conduttore :  R ame stagnato f less ib i le  i so lato  in  gomma (qual i tà  3GI3)  con st rat i  semiconduttor i  interno ed esterno (da l la  tens ione 

3 ,6/6kV )  2.  Conduttore  d i  protez ione 3.  Guainetta :  mescola  spec ia le  in  gomma res is tente  a l l ’acqua ,  qual i tà  GM1b 4.  Guaina :  mescola 

spec ia le  in  gomma res is tente  a l l ’acqua ,  qual i tà  5GM3   1 .  C o n d u c t o r :  t i n n e d  f l e x i b l e  c o p p e r,  r u b b e r  i n s u l a t e d  ( 3 G I 3  q u a l i t y )  w i t h  i n n e r 

a n d  o u t e r  s e m i c o n d u c t i v e  l a y e r  ( f r o m  3 , 6 / 6 k V )  2 .  G r o u n d  c o n d u c t o r  3 .  I n n e r  s h e a t h :  s p e c i a l  wa t e r  r e s i s t a n t  r u b b e r  c o m p o u n d,  G M 1 b  q u a l i t y 

4 . O u t e r  s h e a t h :  s p e c i a l  wa t e r  r e s i s t a n t  r u b b e r  c o m p o u n d,  5 G M 3  q u a l i t y

Descrizione e applicazioni Cavo flessibile per la 

fornitura di energia ad attrezzature come: pompe, piat-

taforme galleggianti e draghe, per uso in immersione 

permanente in acqua sottoposto a stress meccanici. è 

adatto per immersione fino a 300 m e per funzionamen-

to in posa mobile nelle miniere a cielo aperto. Sono di-

sponibili le versioni :

SUB-E (con i conduttori di protezione come schermi 

sulle singole anime)

2
3

1

4

VDE
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



2

3

1

Description and applications Flexible electric 

cable, with rubber insulation and outer sheath, the first 

electric cable approved by WRAS according to BS 6920 

suitable for permanent immersion in drinking water. The 

DRINCABLE® cables are NON TOXIC and WATERPROOF up 

to 600 m depth. The peculiarity and the uniqueness of 

the cable consist in the special compound of which the 

outer sheath is constituted: it passed successfully also the 

tests previewed from the ACS certification (France), KT W 

and W 270 (Germany). The tests for these approvals have 

verified: the microbial growth (and therefore the microbial 

non-pollution of the drinking water in which the cable 

is immersed), the taste and appearance (transparency, 

color) and the absence of metals and toxic substances. 

The cable is tested according to the Standards HD 22 and 

BS 7919, it ’s suitable for operation of : submersed pumps 

for drinking water, operation and control equipment in 

aquarium, fish-ponds, operation of control, depuration/ 

chlorination systems installed in water main and drinking 

water fountains, electrical installations in manufacturing, 

processing and preserving systems of drinks and foodstuff, 

swimming pool’s lighting, depuration and cleaning 

system. On request it ’s also available the version with 

rated voltage 0,6/1kV.

1.  Conduttore :  R ame rosso f less ib i le  2.  I so lante  e lastomero 3.  Guaina :  e lastomero specia le    1 .  C o n d u c t o r :  F l e x i b l e  b a r e  c o p p e r  2 . 

I n s u l a t i o n :  E l a s t o m e r  3 .  S h e a t h :  S p e c i a l  e l a s t o m e r i c  c o m p o u n d

Descrizione e applicazioni Cavo flessibile con iso-

lante e guaina in gomma che, primo in Europa, è stato 

approvato da WRAS ( Water Regulations Advisory Sche-

me) secondo la BS 6920 per immersione permanente in 

acqua potabile. Il cavo DRINCABLE® è ATOSSICO ed IM-

PERMEABILE fino a 600 m di profondità. La particolarità 

e l’unicità del prodotto, sono legate alla speciale me-

scola con cui è realizzata la guaina esterna: ha superato 

con successo anche i test previsti per le certificazioni 

ACS (Francia), KTW e W270 (Germania).

Le prove a cui è stato sottoposto il cavo DRINCABLE® 

sono test di verifica: della crescita microbiologica (quin-

di la non contaminazione microbica dell’acqua potabile 

in cui il cavo è immerso), del sapore, dell’ aspetto (tor-

bidità, colore) e dell’assenza di metalli pesanti e sostan-

ze tossiche. Il cavo è testato in accordo alle Norme HD 

22 e BS 7919 ed è adatto per alimentazione di: pompe 

sommerse per acqua potabile, apparecchiature di co-

mando e controllo in acquari e vivai, apparecchiature in 

impianti di depurazione/clorazione in acquedotti e fon-

tane per acqua potabile, impianti di lavorazione, tratta-

mento e conservazione di bibite e sostanze alimentari, 

sistemi di illuminazione, depurazione e pulizia piscine. 

Su richiesta è disponibile la versione con tensione di 

esercizio 0,6/1kV.

Prodotto  v inc i tore  INTEL Des ign Award 2001
W i n n e r  p r o d u c t  I N T E L  D e s i g n  Awa r d  2 0 0 1

DRINCABLE® PLUS 450/750 V - DRINCABLE® PLUS 0,6/1 kV

AC spec.

DRINCABLE®  PLUS 07 /  DRINCABLE®  PLUS 1

U o  /  U  =  4 5 0  /  7 5 0  V  ( 0 , 6 / 1 k V )

2 , 5  k V  ( 4  k V )

- 4 0 °  C

+ 9 0 °  C

- 4 0 °  C

+ 2 5 0 °  C

—  3  X  D  ~  5  X  D

ACS  KTW  W270  WRAS
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



2

3

1

Descrizione e applicazioni I cavi H07RN-F resi-

stenti all’olio possono essere impiegati laddove la con-

dizione di posa del cavo implichi il contatto (immersio-

ne) in olio. Il cavo H07RN-F resistente all’olio può essere 

installato in aria libera in ambienti secchi o umidi ed in 

officine con atmosfera esplosiva. E’ utilizzabile per col-

legamenti soggetti a sollecitazioni meccaniche medie, 

ad esempio per apparecchiature di officine industriali 

o agricole, grossi scaldacqua, piastre di riscaldamento, 

lampade portatili, utensili elettrici domestici o da la-

voro (trapani, seghe circolari), motori o generatori per 

cantieri edili; è inoltre idoneo per installazioni fisse, 

ad es. su pavimenti o ripiani di cantieri, collegamenti 

di elementi costruttivi di apparecchi di sollevamento, 

macchine, ecc. È ammesso l’impiego sino a 1000V in 

caso di installazione fissa protetta (in tubazioni o appa-

recchiature in aria) nonché per collegamenti di motori 

per apparecchi elevatori e simili. 

Description and applications The H07RN-F oil-

resistant cables are suitable for permanent immersion in 

oil. For installation in dry, damp or wet environments, in 

workshops with explosive atmospheres. For connections 

liable to moderate mechanical stresses, i.e. industrial or 

agricultural workshop apparatus, large boilers, heater 

plates, electric tools such as drills and disk saws, electric 

appliances, portable motors and generators on building 

sites; also for fixed installations along floors or shelving on 

temporary job sites, for connecting structural elements in 

lifting apparatus, machinery, etc. Suitable for applications 

up to 1000 V for adequately protected fixed installations 

(i.e. inside pipee or equipment) as well as for rotor 

connections to lifting apparatus motors.

H07RN-F OR

HD 22.4, CEI 20-19 p.4

OERRE

U o  /  U  =  4 5 0  /  7 5 0  V

2 , 5  k V

—  3 5 °  C  ~  1 5 °  C

+ 6 0 °  C

- 2 5 °  C

+ 2 0 0 °  C

—  4  X  D  ~  6  X  D

1.  Conduttore :  R ame f less ib i le  s tagnato 2.  I so lante :  A  base  d i  copol imero o lef in ico 3.  Guaina :  E lastomero res is tente  a l l ’ o l io    1 .  C o n -

d u c t o r :  T i n n e d  f l e x i b l e  c o p p e r  2 .  I n s u l a t i o n :  O l e p h i n i c  b a s e  c o m p o u n d  3 .  S h e a t h :  O i l  r e s i s t a n t  r u b b e r  c o m p o u n d
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade

Applicazione • Application

Certificazione • Certification



Description and applications Designed specifically 

to connect pumps for the extraction of high temperature 

(85°C) and chemically aggressive water, such as thermal 

water. Also recommend for use in construction yards, open 

mines and in the mining industry.

07BN2-F

(CEI 20-19)

TERMALE

U o  /  U  =  4 5 0  /  7 5 0  V

2 , 5  k V

—  - 4 0 °  C  ~  - 1 5 °  C

+ 9 0 °  C

- 2 5 °  C

+ 2 5 0 °  C

~  6  X  D

1.  Conduttore :  R ame f less ib i le  s tagnato 2.  I so lante :  EPR 3.  Guaina :  E lastomero a  base  d i  CPE   1 .  C o n d u c t o r :  T i n n e d  f l e x i b l e  c o p p e r  2 . 

I n s u l a t i o n :  E P R  r u b b e r  3 .  S h e a t h :  C h l o r i m a t e d  p o l y e t h y l e n e b a s e d  e l a s t o m e r

Descrizione e applicazioni Studiato specificata-

mente per il collegamento di pompe per l’estrazione di 

acque a temperature elevate (max 85°C) e chimicamen-

te aggressive, quali ad esempio acque termali.

Per la sua tipologia è analogamente consigliabile in 

cantieri edili, cave a cielo aperto e nell’industria estrat-

tiva. 
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Materiali • Materials

Denominazione AC • AC name

Norme • Norms

Designazione • Designation

Min. raggio di curvatura • Min. bending radius

Temp. corto circuito • Short circuit temp.

Temp. min. di posa • Min. laying temp.

Temp. max di esercizio • Max operation temp.

Temp. min. ambiente • Min. ambient temp.

Tensione di prova • Test voltage

Tensione di esercizio • Rated voltage

Applicazione • Application

Certificazione • Certification

Resistente al fuoco • Fire resistant

Umidità e agenti atmosferici • Humidity and atmospheric agents

Alte temperature • High temperature

Abrasione e sollec. meccaniche • Abrasion and mechanical stresses

Non propag. fiamma e/o incendio • Flame and/or  fire no propag.

Attacco chimico • Chemical attack

Senza alogeni e/o fumi tossici • Halogen and/or toxic gases free

Impermeabilità all’ acqua • Water proof

Oli - idrocarburi • Hydrocarbons

Per acqua potabile • Drinking water grade



Note.  N o t e s .



CSQ:  this certified that Aristoncavi S.p.A. 
implements an Integrated Management 
System in conformity with the standard 
ISO 9001:2008 and ISO 14001:2004 to 
ensure the requested quality in design, 
development, manufacture of the product, 
taking care of the environment protection.

CSQ: attesta che la Aristoncavi S.p.A. at-
tua un Sistema di Gestione Integrato con-
forme alle normative ISO 9001:2008 e ISO 
14001:2004 per garantire la qualità richie-
sta attraverso la progettazione, lo sviluppo 
e la fabbricazione del prodotto nel rispetto 
dell’ambiente.
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